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^  Κ Α Τ Α Χ Ω Ρ Ι Σ Ε Ι Σ

Ά γγελίαι καί Διαφημίσεις Λεπτ. 2 0  ό στίχος 
Κ αταχωρ. Τραπεζών καί

'Εταιριών ..........................Λεπτά 7 0  »
Τ ά φιλολογικά δημοσιεύματα καταχωρίζονται 

δωρεάν, με την  σειράν τω ν, &ν έγκρι^ώσιν, καί 
έφ· δσον έπαρκεΐ ό χώρος τοΰ  φύλλου.

φ  eH  π ροπ λ η ρω μ ή  εΐνε ορος απ αρα ίτη το ς .
•ψ· Τ ά  χ ειρόγραφ α  δεν ΐπ ισ τρ έφ ον τα ι.

m m m n m

Τά κρίνα συλλογίζομαι χλωμά κ α ι ραγισμένα, 
στα δάκρυα ραντισμένα 
πονετική; αυγής,

Τά ρόδα πωχισαν το αγνόν άν&ινον αίμα αγάλι 
σ’ ά&ώρητο κανάλι 
στην αγκαλιά τής γής.

Τά φύλλα και τά σύννεφα που φεύγουν και πε&αίνουν, 
τά δέντρα νά υπομένουν 
τη μοΐρά τους σκληρά,

"Ο,τι &ά μείνη ακίνητο και κά&ε τι που πέφτει 
στής λίμνης τον κα&ρέφτη, 
τά νούφαρα νεκρά .

Κ ι3 ακόμα συλλογίζομαι με μιά ΰλιμμένην έννοια 
τά χέρια τά κερένια,
—ώ σπαραγμός κρυφός—

Και σάς ματάκια που ήσυχα κάτω απ ’ τά βλέφαρά σας 
ατά σκοτεινά νερά σας 
βασίλεψε το φ ω ς . ..

ΛΑΜΠΡΟΣ ΠΟΡΦΥΡΑΣ
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ιΙ»ί 1 ΤΟΎ* Γ ΙΟ ·Ι ·Υ *Α Λ Η

νΑκούσε, κόρη μου καλή, 
πώς άπ* τον πέρα φράχτη 
τ άνιικρυνοΰ βουνοϋ 
γλυκειά η φωνή μας προσκαλεΐ 
τοΰ πρωϊνοΰ μ ας κράχτη 
τοϋ βασιλέα πετεινού.

*νΑκούσε, κόρη μου καλή ,
τά κουδουνάκχα των προβάτων
εδώ *ςτή ράχι τοϋ βουνοϋ
και μιά φλογέραν άταλή'
γιά ξύπνα κ ι3 ελα πειά 3δώ κάτω ,
δεν βλέπουν μάτια κανενον.

<%
Τέτοιες στιγμές κ ι’ εγώ ποθώ  
νάχω μ αζί μου την καλή μου 
νά την φιλώ, νά με φίλη, 
και με αυτήν ν’ αναστηθώ  
ς’ ολη τή νέκρα τής ερήμου,
Ά χ ,  ελα, κόρη μου καλή.

28 7-09 Xj .

( 3 Ο Κ Τ Α Σ Τ ΙΧ Α ®>
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Στον τόπο μας, στη χώρα μ ας , στη βλογημένη χώρα 
είχαμε χτίσει μιά φοιλ^ά 
με γελοία, χάδια καί φιλιά
κ ι’ εφενγε ό χρόνος άνοιαοτα κ ι’ άστόχαστην ή ώρα. 
Μά πλάκωσε οα δαίμονας— ώ ! ή κακή μας τύχη ! 
σαν κάποιο άητοΰ Ινα νύχι
κι’ ερριξαν κάτω  τή φωληά, ποΰχαμε αγαπημένη, 
ο ί άστοργοι κ ι’ οί ξένοι.

2 6
Παιδούλα μου, μικρούλα ιιον, ρόδα σοΰ έχω φέρει 
καί κρίνα ενα πανέρι.
Β άλ’ τα στ’ αγνό σου ιό κορμί καί πιο ωραία γίνου 
κι' από τοϋ Ρόδου τή δροσιά κ ι’ άπ’ τον άχνά τοϋ

[κρίνον.
Κ' ή ζήλεια πίκρανε ρόδα και κρίνα ατό πανέρι 
καί πριν τά πιάση πέφτανε, ξεφύλλαγαν στο χέρι :
Τ ’ αγκάθια πήρε τοϋ ρόδου καί τά σπαθιά απ' το

[κρίνο
καί τά έπρόαφερε ο’ έμ'ε νά φτειάσω ενα θρήνο.

2 7
Κ αράβια απόψε αράξανε οτ’ ώραΐο μας λιμάνι· 
εϊν’ ό yύαλος ατάραχος, βενέτικο γυαλί.
‘ Ο κάθε ναύτης στη στεριά γιορτάζει' οι καπετανοι 
κ ι’ αυτοί μεθούν και τραγουδούν με μ ιά καρδιά καλή. 
Κ αράβια αύριο ΰά φύγουνε απ ’ το ώ ραΐο λιμάνι" 
θάναι δ γυαλός ατάραχος, βενίτικο γυαλί ; 
οτό πλοίο ό κάθε ναυτικός αΰριο τί θ έ νά κάνη ; 
Εΐν' πάντα ή θάλασσα γλυκειά καί ή καρδιά καλή ;

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α  Κ Α Π Ο Ι Ο Υ  Τ Α Ξ Ε ΐ α ί Π Τ Η

Γ Ρ Α Μ Μ Α .  Τ Ρ Ι Τ Ο  :

ΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΤΗΣ ΑΘΗΝΑΣ
(Ά ν έ 6 α » 5 μ α  «$τίιν Α κ ρ ό π ο λ η » — Οι Ν α ο ί .— " ϊ ’ μ ν ο ς .—  Τί» {ΐοιηίεΐο τ ή ς  ’ Α κ ρ ό π ο λ η ς .  
—  Ή  Μ α ίο η , ό Ξ έρ ξη ς  κ λ π .— Τά «ίλλιι ά ρ χ ιιϊα ·— Τ ό Κ εντρικ ό ιιο ιίΟ εϊο .— Χ ρ ι ό τ κ ι ·  
ν ικ ίς  Α ρ χ α ιό τ η τ ε ς .— Τ 4  ν ο ιι ιό ικ ιτ ο λ ο γ ικ ό .— ”Υ<1τερα λ ό γ ι α ) .

(Συνέχεια εκ τοϋ προηγουμένου)

(’Ακολουθεί) Λ . Μ ουτζονρίδη ς

Ά π ό  μία «αίθουσα άγγείων» μπαίνει κα
νένας καί σέ μιά καμαρούλα, δπου βρίσκε
ται τό «Μουόεΐον της Χριστιανικής ’Αρ
χαιολογικής Ε ταιρείας».

Έ κ εΐ μεμίας παρουσιάζεται μπρός μου 
δλη Λ διαφορά τοϋ Βυζαντινισμοί) άπό τόν 
’Αρχαίο Ε λλη νισ μ ό , πριν ίδώ άκόμα τά 
έργα.

Τό φως ποϋ μπαίνει έλεότερο στής άλλες 
αίθουσες τοϋ Μουσείου, εδώ στενοχωριέται 
κάπως. ’Εδώ μυρίζει κάτι άπό κλεισούρα 
κι’ άπό λιβάνι. Κ ι’ άκόμα, ένφ στής άλλες 
αίθουσες, έκτός ποϋ οί φύλακες οχι μόνο 
δέν άπαιτοΰνε φιλοδωρήματα, μά τό άπα- 
γορεύει κ’ Λ 'Εταιρεία, έδώ ό φύλακας 
λέει ξάστερα ; «Κύριε, κ ά τι...κ .τ .λ .» .

Νά, οί διαφορές τοΰ φωτός των άρχαί- 
ωνε καί τοϋ σκότους των Βυζαντινών.

Τά έργα ποϋ βρίσκονται έδώ είναι ίερά 
άμφια, χειρόγραφα παλιά, είκόνες καί π λή 
θος άλλα αντικείμενα στριμωγμένα, άπα- 
νωτά μέσα σ’ αυτή την καμαροϋλα. "Εργα 
πολλά τής καλλίτερης ΒυζαντιακηςΤέχνης. 
Μά,— ώχ ! αύτή Λ Βυζαντιακή Τέχνη 1 — 
γιατί νά τμς λείπμ ή  έλευτερία καί τό 
φως ;

’Εγώ μιά Ταναγραία δέν τή. δίνω γιά 
500 πετραχείλια χρυσοκέντητα τΰς καλλί
τερης Βυζαντιακης Τέχνης. Ό σ ο  γιά τέχνη, 
γοϋστο σου. 0ά μοϋ π ή  κανείς.

S?
"Ε π ειτ ’ άπό τ ’ ’Αρχαία Μνημεία καί τ ’ 

’Αρχαιολογικά Μουσεία άς πώ κάτι καί γιά 
τό Νομισματολογικό Μουσείο ποϋ βρίσκεται 
μές στάν ’Ακαδημία— χτίριο ποϋ χτίστηκε  
μέ τόση πολυτέλεια γιά νά μείνμ κλειστό 
κ ι’ άχρηστο.

Τό Νομισματολογικό Μουσείο δέν μάς 
οείχνει τόσο τήν ’Αρχαία 'Ελληνικήν Τ έ
χνη μά μας δείχν’.ι τήν 'Ιστορία, όχι μόνο 
τήν άρχαία Ε λλ η ν ικ ή , μά καί τήν 'Ιστο
ρία δλης τής Εύρώ πης, άρχαία καί νεώ- 
τερη.

Βέβαιο ποϋ γιά μελέτες νομισματολογικές 
δέν είμαι είδικός, ούτε προετοιμασμένος. 
Γ ι’ αυτό έκύτταξα περαστικά τής θήκες 
μέ τά νομίσματα καί τά νομιόματόσημα.

Καί περνάνε μπρός στά μάτια μου ot 
έποχές καί τά κράτη άπάνου στά νομί
σματα.., Καί περνάνε τά μεγάλα πρόσωπα, 
τά μεγάλα συμβάντα... Καί περνάνε ένας^ 
ένας καί κάποτες δύο-δύο οί μεγάλοι άρ
χοντες τών λαών...

Καί περνάνε οί Θεοί οί άρχαϊοι καί οί 
“ΙΙρωες. οί άρχαϊοι 'Υπεράνθρω ποι, οί Ά -  
λέξανδροι κ ’ οί άλλοι Μακεδόνες, οί Καίσα- 
ρε; κ ’ οί άλλοι μεγάλοι Ρωμαίοι, οί Μεγά
λοι Κωνσταντίνοι, οί Ίουστινιανοί κ ’ άλλοι 
Βυζαντινοί γραμμή,οί Καρλομάγοι κατόπι, 
οί Γερμανοί βασιλιάδες μέ τά σπαθιά στήν  
πλάτη, οί Μεγάλοι Ναπολέοντες, κ ι ’ οί 
Ό θω νες κ ’ οι Γεώργιοι στό τέλος.

Κ ’ οί Χριστοί, κ ’ οί Παναγίες, κ ’ οί Σ ταυ
ροί στά βυζαντινά νομίσματα, καί τά φτε 
ρωτά λιοντάρια στά Βενετσιάνικα, κ ’ ot 
δικέφαλοι άετοί πληθυσμός, καί μιά τε- 
λειώτερη τέχνη στα καινούργια νομιόμα- 
τόσημα.

Κ αίπερνάνε, καί περνάνε, καί περνάνε...

Κ
Δέν θά σάς ύμνήσω άλλο έδώ άρχαΐά 

μου I Δέν θά μιλήσω άλλο γιά σάς πιά ! 
Χ άνεται ή  φωνή μου μόλις θελήόω νά σάς 
άντικρύσω ! Χάνομαι μόλις κάμω νά γράψω 
γιά σάς.

Σ ’ άλλο μου γράμμα θά σάς γράψω γιά 
τή  σημερινή τέχνη. Θά σάς γράψω πώς 
μαθαίνονται τά καλλιτεχνικά μαθήματα  
στήν ’Αθήνα. ΙΙρό πάντων ή  Ζωγραφική 
πού σήμερα είναι ή  σπουδαιότερη άπό 
τής όμορφες τέχνες.

Κ ’ έπειτα θέλω νά σάς πώ τ ’ όνειρό μου, 
θέλω σάς π μ  γιά τήν Τέχνη τοϋ αύριο, 
γιά τήν Τέχνη ποϋ προσδοκάω, γιά τήν  
Τέχνη :

«Κάποιου ρυθμού μελλόμενου καί κά
ποιου ωραίου ποϋ θάρθμ».

Στο άλλο φύλλο :

Γράμμα τέταρτον : Η  Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΑ  
Μ Α Σ.

Ο Ν Ε Ι Ρ 7* ! . .

'Όνειρα πλάνα κι’ ώμορφα, ποϋ πάντα με με&άιε 
καί με τραγούδια απατηλά, γλυκά με ξεγελάτε, 
μακρυά μου τώρα φύγετε! 9έλω νά ξαποστάσω  
κι’ άίή&εια νά χορτάσω

οτό ΰάνατο κοντά.

Ό νείρατά μου όλόχρυοα κ ι’ αστείρευτοι μου πόΰοι, 
μακρυά μου τώρα φύγετε! σ’ άλλη καρδιά ποϋ νοιώθει 
τής νειότης τό χαμόγελο οτά χείλη της ν’ άν&ίζϊ], 
ποϋ πΐΥ.ρες δέν γνωρίζει

κι' έλπίδϊς άπαντά.

Μ ακρυά μου τώρα φύγετε.’ ... Τά καστανά μαλλιά μου 
άρχίνηοαν ν’ ασπρίζουνε/ έμαύρισε ή καρδιά μου 
τόσον καιρό κοντά σ'ε σας, ζητώντας τήν άλή&εια 
μέσα στά παραμύθια

καί μές στη σκοτεινιά!...

α
...Μά τώ ρ απ  εννοιωσα τό φ ω ς , διψάω γιά τό σκοτάδι 
καί ή άλή&εια άπέμεινε συντρίμμι καί ρημάδι ! ..
Γ ι’ αυτό έγύρισα ξανά μέσα σιά παραμύθια, 
με πονεμένα στή&εια,

με π ίκρα στήν καρδ ιά !... 
Γ εώ ρ γ . Θ. Κ ελ επ ο ύ ρ η ς

G Ζ Π .  Κ .  Ν Ι Κ Ο Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

6 6 Α Λ Λ Ο Σ  Κ Ο Σ Μ Ο Σ
Δ Ρ Α Μ Α  E 1 I S  n F A S E I S  X P E I S

Π Ρ Α Ξ 1Σ  Β .
( Ή  ίδία αίθουσα. ‘ Ο Παϋλος κάΰηται κεκυφώς  

επί τοϋ ανακλίντρου. Στηρίζει τήν κεφαλήν εις τάς 
χεϊρας. Παρέρχονται ατιγμαί τινες εν οιγή. Εισέρχε
ται ή Ε λένη . "Ισταται αντη βήματά τινα πρό τής 
ϋύρας τής αριστερά; δ ι’ ής είσήλ&ε, φαίνεται ανή
συχος, σχεδόν φοβισμένη).

Σ Κ Η Ν Η  Α ’
ΠΑΓΔΟΣ έπειτα ΕΛΕΝΗ

ΕΛΕΝΗ. — Παιϊί μου.. .
( Ό  Παϋλος άνατινάσσεται Στρέφεται πρός αυ 

τήν. Τήν παρατηρεί σιγά).
— Παιδί μου, τί Ιχεις ; Γιατί μ’ Ιφώναξες ; Τί τόσο 

σ’ άλλαξε καί τέτοια κιτρινοίϊα σκόρπισε στό πρό
σωπό σου ; Συλλογίσου' είνε ξένοι μέσα. (Π ροχωρεί 
πρός τόν Πα,ϋλον).

ΠΑΓΛΟΣ. — Καλλίτερα κλειστά ποϊντα νδμενε 
αύτό τά σπίτι! Τότε δεν θά τά πατοΟσε δπά τήν 
μορφήν τοΟ άνθρώπου ή μαύρη συμφορά.

ΕΛΕΝΗ, (σνμπλέκονσα τάς χεϊρας) .—’ Επρεπε α
μέσως νά τά έννοήσω ! Ό άνθρωπος εκείνος Ιφερε 
τήν δυστυχία μέσα είς τό σπίτι μου! Ώ  ! Παΰλο ! 
παιδί μου ! Είσαι κατακίτρινος ! . . . Υποφέρεις 
πολύ... (λαμβάνει τήν χεϊρά τον). Ώ  ! τρέμει τό 
χέρι σου. f  Ο Παϋλος τήν άπ ω ϋεΐ ήρέμως).

ΠΑΓΛΟΣ.— θά προτιμούσα νεκρός νάμουν παρά 
νά σάντικρόζω δπως τώρα.

ΕΛΕΝΗ.—Καταραμένη ή ώρα ποϋ τόν άφησα 
νά σοΰ μιλήση !

ΠΑΓΛΟΣ.—Καταραμένη ! Βορρηας χειμώνα φύ- 
σηξε καί πήρε δ,τι έχει τοϋ άνθρώπου ή άνοιξι !...

ΕΛΕΝΗ, (μέ δρμήν) .—Πές μου... τί σοϋ είπε ;
ΗΑϊΛΟΣ.—Έρωτας ;... Δέν τό εννοείς ;
ΕΛΕΝΗ.—Στό δφος σου αύτό καί στήν πικρή 

γλώσσα σου, δέν έχω συνειθίσει ! Μίλησε ! Λέγε ! 
Τί σβδ είπε ;

ΠΑΓΛΟΣ.—Πρέπει λοιπόν νά έπαναλάβω τήν α
τιμία μου ;

ΕΛΕΝΗ.—Παυσε !.. .έχουν τά λόγια σου φαρμάκι 
ποϋ μέ σκοτώνει.!

ΠΑΓΔΟΣ.— ’Αλλοίμονο ! Τίποτε άκίμη δέν είπα 
κι’ δμως μ’ έννοεΐς τώρα.

ΕΛΕΝΗ.—Δέν θέλω νά φθοίσω είς τό βάθος τών 
λόγων σου ! Είνε μερικά πράγματα, ποϋ κι’ δταν 
τάκάνη κανείς κι’ δταν τά ίδή, δέν μπορεί νά τά 
πιστεύσ^, γιατί θάταν θάνατος αύτό.

ΠΑΓΛΟΣ.— Ναί... θάνατος ! θάνατος φρικτότερος 
άπό έκεϊνον ποϋ έφανταζόμουν.

ΕΛΕΝΗ.—Λέγε ! λέγε μου. Ποιά είνε ή άτιμία 
σου ; τό βλέπεις ! Ξίρω νά συγκρατοϋμαι ! "Αλ
λοτε μιά σου άσθένεια, ϊΊα ς  μικρός σου πόνος, μ’ 
Ικανέ τρελλή. ’Αλλά τά λόγια σου αυτά μοϋ δί

νουν δόναμι... μιά δύναμι μεγάλη... τήν ϊύναμι ποϋ 
κρύβει κάθε μητέρα είς τά στήθη της καί τήν δεί
χνει δταν σιμι»^ δ μέγας κίνδυνος, ποϋ απειλεί 
τοΰ παιδιοΰ της τήν άγάπη ! (Σχεδόν γαληνιαία). 
Λέγε,"λοιπόν... Τί σοδπε γιά μένα ;

ΠΑΓΛΟΣ.—Είνε φωτιά οί λόγοι του καί μοΰ 
καίνε τά χείλη ! Ώ  ! μητέρα ! Μοΰ είπεν δτι σύ έ
γινες αιτία καί έσκοτώθηκε δ πατέρα; μου ! Μοΰ 
είπε π£ς τόν ατίμασες, πώς μ’ άτίμασες, πώς άτι- 
μάζεις τ ' δν:μά μας!

ΕΛΕΝΗ, (είς τό άκουσμα τών ανωτέρω  (ij’ama. 
Π ροσπαθεί νά συγκρατη&ή. Κλείει τους όφ&αλμσνς 
ώσεί θέλουσα νά συγκέντρωση τάς δυνάμεις της). — 
Ό λα !... Ό λα πές μου τ α !...

ΠΑΓΛΟΣ.— Γιατί τά πολλά λόγια ; Μιά νύχτα, 
ποΰ νόμιζες σέ ταξεΐδι τόν πατέρα μου, γύρισε άξα
φνα... Έφθασε κοντά είς τήν πόρτα τοΰ σαλονιού 
καί άπά τήν χαραμάδα τής πόρτας είδε νά κρατή 
τρυφερά έκείνος τό χέρι σου, (χαμηλώνει τήν κ ε
φαλήν κα ί με φωνήν μόλις άκουομένην). Σας άκουσε 
νά γλυκομιλάτε... ’ Ηταν φανερό... Τόν άτίμαζες 
μέ τάν καλλίτερο φίλο του ! . .

ΕΛΕΝΗ.— Καί σύ... σύ τά έπίστευσες ; Έπίστευ- 
σες δτι έπρόδωσα τάν πατέρα σου ;

ΠΑΓΛΟΣ.— Ή  πειά γλυκειά έλπίδχ τής ζωής 
μου εΐνε τώρα νά ίδώ, νά πεισθώ, δτι πάντα ύπήρ- 
ξες, καθώς έγώ σέ γνώρισα ! *Ω ! θά ήτο φοβερόν 
νά σέ μισήσω ! νά σέ περιφρονήσω... (Μ ε ορμήν). 
Γιατί άν ήταν άλήθεια θά σέ μισοϋσα, θά σέ κατα- 
ριώμουν, δέν θάθελα νά σέ γνωρίζω γιά μητέρα 
μου!

ΕΛΕΝΗ.—Παϋσε !... Παυσε πειά ! Είνε τά λόγια 
σου μαχαίρια πυρωμένα, ποΰ ξεσχίζουν τά στήθη 
της μηιέρας σου ! Παϋσε, γιατί βεβηλώνεις τά ε ί
κοσι χρόνια, ποϋ πέρασα μέ μόνη σκέψι έσένα ! 
Παϋσε, γιατί θά κλάψης πικρά έπειτα. Ή  φωτιά 
πάνάβ^ς, θά κάνη στάχτη τά σπήτι μας, καί ποτέ 
πειά δέν θά χωρισθίϋμε άπ’ τήν συμφορά.

ΠΑΓΛΟΣ.— Μητέρα !... πείσε μ* ! θέλω νά π*ι- 
σθώ !...

ΕΛΕΝΗ.—Παϋσε ! Μή προσθέτεις δβρι στήν ύβρι 
καί μαχαιριά στή μαχαιριά ! Άφ^σε νάναι δσς> τά 
δυνατόν λιγώτερα έκεϊνα ποϋ θά γίνη άνάγκη νά 
λησμονήσω ! (Διακοπή. Μετ' άγώνα, ήρεμωτέρα). 
Καί τώρα άρχίζει μία άλλη θυσία... άνήκουστος!.... 
τρομερά !... Πρέπει ν’ άπολογηθώ στάν γυιό μου ! 
Πρέπει νά πείσω τό παιδί μου, ^δτι σεβάστηκα τήν 
τιμή τοΰ παιέρα του !... Μαϋρες στιγμές, ποΰ ίρ- 
χεαβε έπειτα άιτό ζωή μαρτυρίου. Ά κουσί, Παΰλο ! 
Έγνωρίσθηκα μέ τόν Δάφνα πρίν νά γίνω γυναίκα 
τοϋ πατέρα 03U ! έφαίνετο πώς μ’ άγαποϋσΐ... μά 
ήταν φτωχός. Κι’ είνε σήαερα άτιμία ή φτώχεια, 
θά μ’ ήρνοΰντο σ’ αΰτόνε ! είχα καταλάβει...Μούχε 
μισοειπή τά αίσθημά του ! Μά μ’ έζήτηίεν δ πατέ

ρας σου... Έφαίνετο πδς μ’ άγαποϋσε ! Στό γάμο 
μας ήταν κι’ αυτός ! Τάν έκάλεσαν οί γονείς μου, 
ποϋ τίποτε δέν ήξεραν καί δ πατέρας σου ! ΊΙτα ν  
φίλοι !... Έ γώ  δέ/ ή'ίπιροΰσα τίποτε νά είπώ...

Τίποτε... τίποτε δέν μάς είχε συνδέση... κι’ έφαί
νετο δτι είχε λησμονήση.ί.

ΠΑΓΛΟΣ,— 'Επειτα ! Στή βραδειά τή φρικτή 
φθάσε...

ΕΛΕΝΗ.—Μετά τόν γάμον ήρχετο στό σπήτι 
μας ! τάν συμπαθούσε δ πατέρας σου... κι’ έγιναν 
στενοί φίλοι !... Μά έγώ έννοοΰσα δτι έξακολουθεί 
νά μ’ άγαπά... καί τάν άπέφευγα !... Μά τόν έφερνε 
πάντα δ πατέρας σου στά σπήτι...

ΠΑΓΛΟΣ.—Στόν πατέρα μου, μή θ’ άποδώσης 
τώρα πώς έγινεν αιτία τής ατιμίας του ;

( I I  Ελένη άνασκιριΓι ώς νά έπληγώϋη Ε κφράζει 
ή μορφή της εκπληξιν καί πόνον).

ΕΛΕΝΗ.—(ώς κ α θ ’ ίαυτήν). Πρέπει νά έξακο- 
λουθήστ) ή θυσία !...

ΠΑΓΛΟΣ.— Στά τέλος... Στά τέλος...
ΕΛΕΝΗ.— Άπέφευγα νά μείνω μό'.η μαζύ του ! 

Έννοοΰσα πώς έξακολουθοΰσε ή άγάπη του ! Καί 
τοδδειχνε ή στάσις μου δτι κι’ άν άκόμη είχα αί
σθημα γι’ αΰτόν, ποτέ, ποτέ δέν θά λησμονούσα, δτι 
είμαι σύζυγος άλλου ! ”Ισω; θά μποροϋαε κανείς νά 
μοϋ είπή, δτι έπρεπε νά μιλήσω στάν πατέρα σου ! 
Ά λ λ ’ ήτο άϊύνατον ! Είχα τόσους λόγους ! Κι’ έ 
πειτα έφοβούμην !... Μ’ αίμα θά έτελείωνεν ή δπό- 
θεσις αύτή...

ΠΑΓΛΟΣ.—Καί μέ αίμα έτελείωσε !...
ΕΛΕΝΗ.—Τήν ήμέρα ποΰ έφυγε δ πατέρας σου, 

έλαβα Ινα γράμμα τοΰ Δάφνα ! Μέ παρακαλοΰσε,’ μέ 
ικέτευε νά τόν δεχθώ τό βράδυ! θά ήτον, έγραφε, 
γιά τελευταία φορά ! Μοδγραφε πώς ποτέ δέν θά τάν 
ξανάβλεπα στά δρόμο τής ζωής μου, γιατί θάφευγε 
γιά μακρυνό, πολύ μακρυνό ταξεΐδι... Ίσ ω ς  σ’ αύτό 
έστάθηκα άδύνατη ! Μά είνε μερικά πράγματά... 
( ’ Ενταϋθα τό νφος της, ή φωνή της, έχουν κάποιαν 
άπήχησιν αισθήματος). Τόν έδέχθηκα έκεί... είς τά 
μικρό σαλονάκι !... ’Εκάθησε κοντά μου !... Έ φ αί
νετο δυστυχής... πολύ δυστυχής... θυμάμ’ άκόμη ! 
Έ τρ εμ ε ή φωνή του κι’ είχαν τά μάτια του κάτι 
ποΰ έφερνε τήν λύπη !

ΠΑΓΛΟΣ.— Τά λόγια σου μέ παγώνουν !
ΕΛΕΝΗ.— ( ' Ως νά μή ήκουοε). Τότε, έπειτα άπό 

τόσο καιρό, μοϋ ώμίλησε γιά τήν άγάπη του ! Βλέ
πεις ;... Δέν κρύβω τίπ ο τε!... Μούπε δτι φεύγει 
μακρυά, γιατί δέν μπορούσε νά γίνη κύριο; τοϋ 
αίσθήματός του κι’ ήσθανετο, δτι ήταν ένοχος ’μπρός 
στήν φιλία ποΰ είχε γιά τόν πατέρα σου ! Αίφνης, 
σέ μιά στιγμή έξάφεως, πήρε τό χέρι μου !.·. θ έ 
λησα νά τά άποσύρω !... «θά φύγω», ε ίπ ε !—Μά 
σάγαπώ πάντα ! δπως πρώτα !» Τήν στιγμή έκείνη..

(’Ακολουθεί)

ΣΤΥΛΙΑΝΟΣ ΜΑΡΗΣ

Μ ετά μ εγ ίστη ς ϋ λ ί ’ψ εω ς  άγγέλλομεν τόν &ά- 
νατον , έπ ελ& όν τα  εν xij ακ μ ή  ε ίο έτ ι τής αν δ ρ ι
κή ς  η λ ικ ία ς  κ α ι  τής  επ ισ τη μ ο ν ικ ή ς  δράσεω ς ,  
τοϋ  φ ιλ τάτον  ία τρ ο ΰ  Σ Τ Υ Λ ΙΑ Ν Ο Υ  Μ ΑΡΗ .

Τ ρυ φ ερός  ο ικ ογεν ειάρχ η ς, αρ ιο το ς  συγγενής  
κ α ί  φ ίλος, ενσυνείδη τος  κ α ί  λεπτολόγος επ ισ τή 
μ ω ν τοιοϋτος ν π ή ρ ξ εν  ό  ν εκ ρός  π ο ΰ  κ λ α ίε ι σή μ ε
ρον ή σκλη ρώ ς α π ο ρ φ α ν ίσ τ ε  ίσ α  ο ικ ογέν εια , κα ί 
π ά ν τ ες  ο ί  γνω ρίσαντες κ α ί  εκτ ιμ ή σ αντες  αυ τόν .

Μ όνον 6 “ Υχμιστος δ ΰ ν ατα ι έν  το ιαύ τα ις  δο· 
κ ιμ α σ ία ις  νά  χύση  β άλσ αμ ον  π αρ η γ ο ρ ία ς  κ α ί  
εγ κ αρ τερ ή σ εω ς  Ή  «Δ άφνη* ά ρ κ ε ϊτ α ι  μόνον  
νά έκ φ ρ α σ η  ιά  εγ κ ά ρ δ ια  αν τή ς  συ λ λυ π η τή ρ ια .

Τ Α  Μ Ε Α Η Ι Ο Ϊ  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Υ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Υ  , , Λ Λ Φ Ν Η "
ευχαριστούν εγκαρδίως δλους δσους τούς 
ηυχήθησαν διά τό νέον έτος, ιδιαιτέρως δέ 
τούς κ. κ. ”Αγ. Σαλοΰτσην, Ζάκυνθον, καί 
I. Σερκιεδάκην, Κρήτην.

Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ
Ή  Διεύθυνσις τής «Δάφνης» μετά χαράς άγγέλ- 

λει, δτι δ φίλος δημοσιογράφος κ . Τάκης Νομικός, 
συντάκτης τής «Εσπερινής», Ιδωκε προχθές εξε
τάσεις είς τήν Νομικήν Σχολήν καί άνηγορεύθη 
διδάκτωρ. Τά εγκάρδια συγχαρητήριά μας.

Τ Λ  Ζ Κ Η &7Κ Μ 7 * Λ Λ 7 *
Ά φίεροΟ ται τη  δ)ίδι Β  ......

Δέν είνε πολύς καιρός ποΰ κατά τύχην άνοιξα 
Ινα παληό συρτάρι καί μέσ’ τήν αταξία μέσ’ τά 
σκορπισμένα ’δώ κ’ έκεί χαρτιά βρήκα Ινα φάκελλο 
κιτρινιασμένο άπ’ τήν πολυκαιρία, έρημο πετα
μένο στή πιό άπόκεντρη γωνιά.

Μ’ Ινα καρδιοχτύπι γεμάτ’ άπά έλπίδα μήπως 
μεσ’ τό ξ χασμένο ’κείνο φάκελλο βρώ τίποτα ποΰ 
είχα χαμένο άνοιξα μέ τρεμουλιαστά χέρια τά κι- 
τρινιασμένο χαρτί. Μιά άπογοήτευσις άλλά καί μιά 
μεγάλη συγκίνησις μ’ Ιπιασε δταν είδα νά ξεπρο
βάλλουν άπά ’κεί μέσα μερικές ξανθές τρίχες καί ή 
άκρη μιάς θαλασσιάς κορδελίτσας. Έλαβα θάρρος 
γιά νά μπορέσω νά βγάλω τήν έρειπωμένη ’κείνη 
άνάμνησι άπά ’κεί ποΰ καιρό πολύ ήτανε λησμο
νημένη μοναχή.

Τότε μόνο θυμήθηκα ποιά ήταν έκείνη ποΰ μοδ- 
δωσε τά μικρό αύτό ένθύμιο. Ή  γλυκειά μορφή της 
παρουσιάστηκε άμέσως στή φαντασία μου. θαρρώ 
πώς τήν βλέπω άκόμα : Ινα προσωπάκι δλοστρόγ- 
γυλο γελαστά μέ κάτι μεγάλα καταγάλανα μάτια 
ποΰ έβγαζαν άστραπές άμα σέ κύτταζαν’ καί κάτι 
μαλλιά, άχ αύτά τά μαλλιά δσος καιρός κι’ άν πε- 
ράση ποτέ δέν θά τά ξεχάσω. τρίχες άπά χρυσάφι 
έλεγες πώς ήτανε άλλά χρυσάφι ατίμητο, χρυσάφι 
ποϋ μονάχα σέ [}ένα έδωσε λίγο. θυμούμαι μέ πόσα 
βάσανα καί μέ πόσες παρακλήσεις μπόρεσα νά τής 
πάρω τή μικρή αύτή μπουκλίτσα. Είχε τά φόβο 
μήπως τά δείξω πουθενά καί πώ «είδες εχω κι’ 
έγώ άπ’ τά χρυσάφι της». Έ πί τέλους μοϋ τάδωκε 
μοΰ τάδεσε σέ μιά θαλασαιά κορδελίτσα μέ τέχνη ποΰ 
μόνο ή γυναίκα ξέρει καί μοΰ τάδωσε άφοΰ μ’ έφί- 
λησε στό στόμα καί μοδπε:

— Είσαι δ πρώτος ποϋ παίρνει τά μαλλιά μου καί δ 
πρώτος ποΰ παίρνει τά φιλιά μου’ πρόσεξε καλά μή 
μέ γελάσης γιατί τά μαλλιά μου θέ νά χάσουν τό 
χρώμα τους καί τήν ώμορφιά τους.

Πέρασαν χρόνια πολλά άπό τότε, τήν ξανθοϋλα 
τήν ξέχασα, ξέχασα' καί τά μαλλιά της, δταν ξαφ
νικά τά βρήκα πεταμένα στά συρτάρι μου. θυμή
θηκα τά λόγια της καί κύτταξα μήπως έχασαν τί- 
ποτ’ άπ’ τή λάμψι τους. Ήτανε πάντα τά ώμορφα 
χρυσά μαλλιά ποΰ μοδδωσε τάν καιρό ’κείνο. "Ενα 
δάκρυ άργοκύλισε άπ’ τά μάτιά μου κι’ άφοΰ έφί- 
λησα πολύ τή λησμονημένη ’κείνη άνάμνησι τά έ
κλεισα γιά πάντα μεσ’ τά παληό συρτάρι.

Νοέμβριος 1909 Κ ώ σ τα ς  Κ . Ή λ ιά δ η ς
 ----

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Η Θ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

V I

Σ’ ΕΝΑ ΨΩΦΑΛΟΓΟ ΤΟΪ ΤΡΑΜ

Σ ’ τόν ψεύτη κόσμο τάδιχα γιά δίκαια  περνοϋν  
επρεπε Σ ν  να χαβαλλας τούς ποιητάς, φτωχό μου, 
κ ι’ οχι αυτοί, ποϋ εύρημα Σ' ένόμιοαν τοΰ δρόμου, 
καί Πήγασό των Σ ' εχουνε κι' αδιάκοπα ξερνοΰν.

1908.

Οΰδείς έν τφ κόσμοι τούτφ ό θετικός φρονώ ν, 
διότι ονδεν έν τούτφ τό θετικόν ή ώρισμένον νπάρ- 
χει.

Έ ν  Λαρίση Ί π π ο κ ρ .  Φ. Κ οντσ ίνας



4 Δ  Α  Φ Ν  Η

ΑΠΟ ΟΣΑ ΓΙΝΟΝΤΑΙ

==  ο  Κ Ο Μ Η Τ Η Σ  =

Τ ην ε ίχ ε  ηάρι> άπ ό  π ίό ω ,.ό & ν  έρω τομ α - 
ντις μ α θ η τή ς  γ υ μ ν α σ ίο υ , κ α ι  άφ’ οΰ π ε- 
ριεπλανήΟ η ά ρ κ ειά  ένοχλώ ν τήν ά τ υ χ η , έ- 
χάΟη.

Τ όν  είχ α ν  χά σμ  ά ρ κ ειό ν  καιρόν τώ ρα, 
δτα ν ά π ό  τό  Γιοχά νεΰμουργ άνηγγέλθη είς  
τό ν  κόΰμ ο άπ ό τ ο ύ ς  Α στρονόμους δ η  ήρ- 
χ ιΰ ε  π ά λ ι τό  κ υ ν η γ η τ ό , κα ί ά π ό  τό ν  Α ντα
π ο κ ρ ιτ ή  τ η ς  ’Ί ο υ  ε ίς  τό  π α ν ελλή ν ιον  
κοινόν δ τι έθεά θ η  κ α ί fcv Έ λ λ ά δ ι 1

Π ρόκειτα ι π ερ ί το ΰ  Κ ο μ ή το υ :
Α ΰ το ΰ  το ΰ  & πκ5κέπτου π ο ΰ  χω ρ ίς νά τόν  

π ρο ό κα λέό μ  κ α ν είς  έμ φ α ν ίζετα ι, ά π λώ νω ν 
μ ά λ ισ τα  τ ή ν  ούράν το υ  κ α ί γιά καυγά, το ΰ  
κο ρ τά κ ια  το ΰ  ά π είρ ο υ , ό ό π ο ιο ς κ α τα δ ιώ 
κ ε ι  τήν Γ η ν  μ έ  έπ ιμ ο ν ή ν  ποΰ 0ά τ ή ν  έζή - 
λ ευ ον  κ α ί α υ το ί ά κ ό μ η  οί έ ξ  Επαγγέλματος 
κο ρ τά κ η δ ες.

Κ α ί ένό(?φ μ έν  τό  κ υ ν ή γ ι αύτό π ερ ιω ρ ί- 
ζ ετο  βΐς ά π λ ή ν  αΙΟεροδρομΐαν, τό  πράγμα 
δέν θά ε ίχ ε  β ημ αόίαν. Ά λ λ ’ ό έ ρ α ΰ τ ή ς  κ ο 
μ ή τ η ς  τ ή ς  ά ιυ χ ο ϋ ς  Γ η ς  π ο ΰ  γ υ ρ ίζει γύρω  
ά π ό  τό ν  ή λιο , ε ίν ε  κ α ί έπ ικ ίν δ υ ν ο ς . Φ έρει 
μ α ζή  μ έ  τ ή ν  ούράν το υ  τό σ ο υ ς κ ιν δ ύ ν ο υ ς 
δ π ισ θ έν  το υ , ώ(5τε κ α τά  τ ο ύ ς  άστρονόμ ους 
το ΰ  Λ ονδίνου θά ή το  π ο λ ύ  φρόνιμον ε ίς  
τό ν  κ ό σμ ο , νά τ α κ τ ο π ο ιή σ μ  τά ς  ύ π ο θ έσ εις  
τ ο υ , δ ιό τ ι Οά χαθ^,.

Ά λ λ ’ ο ί κ . κ . ά ότρονόμ οι έλησμ όνησα ν 
δ τ ι θά 2ζαθμ δλος ό κ ό σ μ ο ς κ α ί έπ ο μ έν ω ς 
ε ίν ε  έν τελ ώ ς  π ερ ιττ α ί α ί το ια ϋ τα ι έκ δ η - 
λώ σεις τ ή ς  τ ελ ευ τα ία ς  ^ουλήσεω ς τω ν  άν· 
Ορώπων.

*
Καί α ύ τά  μ έν  ε ίς  τό  Λ ονδΐνον.
’ Ε δώ , ή μ ε ΐς  έπ ή ρ α μ ε  ά π ό  ά λ λην  oijfiv 

τό  π ρά γμ α . 'Ω ς  ά σ τειο . Κ α ί ναι μ έν  ό 
ά ν θρ ω π ο ς, α υ τό ς  ό μ η δ α μ η ν ό ς κ α ί άσή- 
μ α ν τος κ ά το ικ ο ς  τ ή ς  Γ ή ς  α ίσθά νετα ι χαράν 
δτα ν (Λέπι,ι τ ο ύ ς  μ εγ α λό σ χ η μ ο υ ς τοΰ ά π ε ί 
ρου , ά λ λ ’ δταν όμ ω ς έννοφ  δ τι δέν υ π ά ρ χ ει 
κ α ν είς  φόβος διά τό  σαρκίον το υ , α ισ θά ν ε
τα ι κ α ί π ερ ίφ ρόνησιν , ο ίκ το ν  δ ι ’ α υ το ύ ς .

— “Ωχ, άδελφ έ, σοϋ λ έγ ει, ό κ ο μ ή τ η ς  !

» ♦ » ■ ♦ » ■ ♦ » ♦ » ♦ » ♦ ♦ ♦ »

0 ΑΝ8ΡΜ 0Σ ΤΟ Ϊ ΑΣΠΡΟΤ ΚΡΑΣΙΟΪ
Χθέ{ ήταν ή γιορτή τών νεκρών  καί έαί,γα άπό 

περιέργειαν στό κοιμητήρι «Pere L a ch aise» .
Έπέρασα τή μεγάλη δενδροστοιχία, ποδ φέρνει 

μπροστά σχό παρεκκλήσι, έστριψα δεξιά, έθαύμασα 
χόν τάφο τής οίκογενείας R asp ail, είδα τά μνη 
μείο τοΰ C asim ir P er ie r καί τήν πυραμίδα το8 
B eran g er, καί ανέβαινα τά λοφίσκο τών πεθαμέ
νων, γιά νά μπορέσω άπό ’κεϊ επάνω νά θαυμάσψ 
χά γύρω τοπιία.

"Εξαφνα σιά δεξιά μου Ινα θέαμα περίεργο μ’ έ- 
καμε νά σταματήσω.

"Ενας άνθρωπος μέ μπλοΟζαν τεχνίτου έσιεκώ- 
ταν όρθός μπρός σ’ έναν ξύλινο τάφο καί κρατών 
τας ατό χέρι του ποτήρι μέ άσπρο κρασί, μιλοδσε 
δυνατά κυττάζοντας τό otaup0 τοδ τάφου.

Ό  σταυρός, χωρίς ϊνομα, «ίχε δίπλα στή βάσι 
τ'.» ϊνα μεγάλο ποτήρι, μισοχωμένο σχό χώμα.

Έρώτησα Ινα φύλακα καί ϊμαθα δτι κάθε Κυρι
ακή, τήν ίδια πάντοτε ώρα θά τόν ίδοδν τόν ar- 
ΰρω πο τοΰ άσπρου κρασιού, νά πηγαίντ) στόν τάφο 
καί νά μιλή δυνατά, μέ τό κρασί στό χέρι, είτε βρέ
χει, είτε χιονίζει.

— Είνε τρελλός ! μοδ είπεν δ φύλακα;.
— Τρελλός—είνε ή μόνη λέξις ποδ βρίσκει ή κοι· 

νωνία γιά νά χαραχτηρίζ^ τούς ανθρώπους, ποδ 
σκέπτονται, βλέπουν, ίμιλοδν, καί άγαποδν, μέ ίδι- 
κόν τους τρόπον καί δχι μέ τό συνηθισμένο ίδικόν 
της·

01 δύο άνθρωποι είχαν τό ίδιο έπάγγελμα, άλλά 
έδούλευαν σέ άλλο έργαστήρι δ καθένας. Ήσαν 
γλύπται. Χωρίς γυναίκα καί οί δύο, χωρίς οίκογέ- 
νεια, χωρίς περιουσία, στή δουλειά τους διαρκώς 
άπό τό πρωί Ιως τό βράδυ, έβλεπώντουσαν κάθε 
πρωί στής 6 σέ μιά μικρή ταβέρνα. 
f  Χρόνια τώρα δέν Ιλειψε κανείς τους άπό τή συ- 
νάντησι ούτε έκανε ποτέ του καθυστέρησι, τόσφ 
ώστε οί γείτονες έκανόνιζαν τά ρολόγια τους μέ 
τόν έρχομό τους.

Έπιναν δύο φορές μόνον άπό μισό ποτήρι άσπρο

’Αδιαφορεί δι’ δσα τρομερά έξαγγέλλουν 
άπό τά ih[tn των οί άστρονόμοι, διά τήν με· 
γάλην καταστροφήν, ή  όποία θά προκύι[(μ 
άπό τήν προστριβήν τής Γής καί τής ου
ράς του.

Αυτά τά πέρνει έντελώς ώς άότεΐα. Ίσω ς  
νά είνε άφορμή τό δτι θά άποθάνμ μαζή  
δλος ό κόσμος- ίσως όμως νά είνε άφορμή 
καί αύτή ή  Φύσις τοΰ “Ελληνος. Τάς πρώ- 
τας ήμέρας τόν έβλεπε μέ φόβον κατόπιν  
μέ θαυμασμόν καί τέλος μέ περιφρόνησιν. 
Τόν συνείθισε πλέον.

Τόσον μάλιστα, ώστε ήκούσθη προχθές 
στή Βάθεια τό γν&>στόν μινόρε πρός τήν  
Σελήνην, τροποποιημένον άναλόγως τών 
περιστάσεων.

Τραγουδούσε κάποιο «παιδί» !

Ώ  κομψ ή απόψε μην εβγι/ς 
γιά ν ο δείξ^ς 'φώς καί ο υ ρ ά ...

Καί τό γλέντι έξακολουθεΐ.
Κ ρ ο υ π

Ο ΜΥΣΤΙΚΟΣ ΜΟΥ ΠΟΝΟΣ

Τον πόνο τής καρδιάς μου 
τον κράιησα κρυφά.
Κα&ώς τά λουλουδάκια 
δεν έστειλα κι' εγώ 
καμμιά πεταλονδίτοα 
νάρΰή νά σοϋ τον π jj.
Μιάν άγνωστη μου ημέρα 
ξεφύτρωσε απαλά 
σάν άγριολουλουδάκι 
στην ερημιά.
Το διαλεχτό του μϋρον 
ανύψωσε δειλό 
στην τόσην ώμορφιά σου 
χαιρετισμό.
Κ ’ νοτερά—ποιος τό ξέρει 
σε ποια ψυχρή πνοή ; — 
γέρνει τό λουλουδάκι, 
φνλλουροιΐ.
Κ αί Ιηχως νά τό ιοιώ σω , 
αργά, βουβά, 
ό μυστικός μου πόνος 
πάει πειά ......

ΛΩΡΗΣ ΑΠΟΣΠΕΡΙΤΗΣ

κρασί, καί δ καθένας έπλήρωνε τό δικό του, έκαθών- 
χουσαν στό τραπεζάκι, κουβεντιάζοντας μισή ώρα 
γιά τής μικρέ: δποθέσεις τους, γιά τής ερωμένες 
τους, γιά xou  ̂ αμα χτυποδσε τό ρολόγι
μισή, έπήγ“'·ν* καθένας στή δουλειά του.

Τήν Κυρι*κή τό δειλινό, καί οί δύο καθαροντυ- 
μένοι, ξυρισ!*^®1! l·1® τό μειδίαμα στά χείλη έπή- 
γαιναν,στή Charonne έμπαιναν στό καφενεδάκι 
τήν Σ κ οτω μ ό ν   ̂υναΐκα  Ιπαιζαν στό ζατρίκι τό ά- 
ψέντι τους, έτΡωϊ αν άπό ένα τηγανιτό αύγό μέ 5να 
παξημάδι καί £“ναγύριζαν στά δωμάτιά τους.

Ουδέποτε, χΡ°νια δλόκληρα, Ιφυγαν άπό τό πρό
γραμμά τους, °δτε άλλαξαν καί τή μικρότιρή τους 
συνήθεια.

"Ενα πρωί δ Μαρτώ έπεΐγε στάς 6 στήν ταβέρνα. 
*0 φίλος του Άντουάν δέν ήταν έκεΕ. ’Επερίμενε 
δύο ώ?ες χωρίς νά φανή.

Έπεΐγε στό δωμάτιο τοδ φίλου του καί έκεί έ
μαθε άπό τά θυρωρό τό μεγάλο δυστύχημα—τήν πε
ρασμένη νύχτα είχε πεθάνη !

*0 Μυρτώ έφρόντισε γιά τήν κηδεία του, καί τόν 
έθαψε στό κοιμητήρι «P ere L ach aise» σέ τάφο 
πλατύν, ώστε νά χωρέσουν δυό κυβούρια.

¥&
Τό άλλο πρωΐ έπήγε στήν ταβέρνα γιά τό συνη

θισμένο του άσπρο κρασί, καί δ ταβερνιάρης άπό 
άφηρημάδα Ιφερι δυό ποτήοια. Χονδρά δάκρυα αύ- 
λάκωσαν τό πρόσωπο τοδ Μαρτώ καί έμεινε πολλή 
ώρα σκεπτικός καί άμίλητος, κυττάζοντας τό δεύ
τερο γεμάτο ποτήρι... έτσούγκρισε τά δυό ποτήρια 
καί μιλοδσε σιγά, σάν νά μιλούσε μέ τό φίλο του, 
ποΰ νόμιζε πως τόν έχει έκεΐ απέναντι του.

Έξαφνα έγύρεψε άδεια μποτήλια καί έχυσε μέσα 
δ ίδιος τά κρασί τοΰ ποτηριοδ τοδ φίλου του, τήν 
έβ«Λωσε καλά καί τήν έδωσε στόν ταβερνιάρη νά 
τήν^υλάξη. Τά ίδιο έκανε κάθε μέρα διαρκώς, άλλά 
τήν Κυριακή τά άπόγευμα έπήρε τήν μποτήλια μαζή 
του καί έπήγε στό κοιμητήρι.

Έφθασε στό μνήμα τοΰ φίλου του, έβγαλε τά 
καπέλλο του, έγονάτισε καί προσηυχήθη. Έ π ειτα  
έχυσε άσπρο κρασί σ’ ένα μεγάλο ποτήρι, τά άφησε 
σύρριζα στά σταυρό καί δσο έμεινε άκόμη στή μπο
τήλια τά άδειασε καί αύτά στά μαλακό άκόμη χώμα 
τοΰ τάφου, λέγοντας :

Ι Ε  β Ε Α Ο  Μ  Σ Ε  Ξ Ε Ρ Α  H E I A
Σ έ μιά tijcae li γεμάτη έγωϊσμό.

1
ΤΩ εσύ, ποΰ έπίστεψες πώς μέσα στής δυό κό

ρες τών ματιών σου είχε γιά μένα δλος ό κόσμος 
κλειστή, καί ποκ απ’ τά κροσσωτά σου ματό
κλαδα είχαν δε8ή δλες ή χαρές μου κι* δλες ή 
ελπίδες μου, πόσο άπατήθηκες καί πόσο σέ συ- 
χαίνομαι γι' αΰτή ιήν εγωιστική σου αΰταπάτη.

Δέ ί)έλω νά σέ ξέρω πειά, δέ βέλω νά σέ ξέρω !

2
ΤΩ έσΰ, ποΰ πίστεψες πώς τά δικά σου χείλη 

μόνο μποροΰσαν νά σταλάζουν στήν ψυχή μου τό 
γλυκόπικρο μέλι τής ’Αγάπης καί πώς μονάχα 
τό δικό σου ωχρό στόμα ήταν πλασμένο γιά τή 
γλύκα τών έρωιικών φιλιών, π03θ άπάτησες τόν 
εαυτό σου καί πόσο σέ συχαίνομαι γι’ αΰτή τήν 
εγωιστική σου αύιαπάιη. Δέ θέλω  νά σέ ξέρω 
πειά, δέ θέλω νά σέ ξέςω  !

3

Κ ι' αν άφησα τά μάτια μου καμιά φορά νά κα
θρεφτίσουν τά σκοτάδια τών ματιών σου σ’ έρω- 
τική προσήλωσι, αύτό έγεινε γιατί ή ψυχή μου 
εΐχεν ώς τώρα τήν παράξενην αδυναμία νά προσ
ηλώνεται στό μικρόιερον άπ’ όλα τά μεγάλα 
καί στό άσκημότερον άπ’ δλα τά ώράΐα δπου 
εβλεπε.

4

Μά τώρα ή ψυχή μου έδυνάμωσε καί ξέρει νά 
διαλέξτ). Δέ θ ’ άφήση άλλη φορά τά μάτια μου 
νά ξαναπέσουν τόσο χαμηλά 'Εδώ στό περιβόλι 
ποΰ έχω άντίκρυ μου καί ποΰ θά μπώ σέ λίγο 
είνε λουλούδια, ποΰ ζοΰν σέ μιάν αίώνιαν άνοιξι, 
γιατί ή δροσιά τής ’Αγάπης τάχει ποτίσει καί 
ποΰ θάνθίζουν πάντα κι’ άκόμα δταν έσύ θά μα- 
ραθής μέ στό βραχόσπαρτο χωράφι ποΰ οΰιε μιά 
στάλα άπ’ τή δροσιά τής ’Αγάπης δέν |χει στα
λάξει ποιέ.

5

Ώ  έσύ, ποΰ έπίστεψες πώς δέν είνε στόν κόσμο 
άλλα μάτια άπ’ τά δικά σου ποΰ νά φέγγουν τόσο 
γλυκά καί τόσο γαλήνια καί πώς δέν είνε στόν 
κόσμο άλλα χείλη άπ’ τά δικά σου, πλασμένα γιά 
τή γλύκα τών ερωτικών φιλιών, πόσο άπά<Τ(σες 
τόν εαυτό σου καί πόσο σέ συχαίνομαι γι’ αύτή 
τήν έγωϊστική σου αύταπάτη. Δέ θέλω νά σέ 
ξέρω πειά, δέ θέλω  νά σέ ξέρω!

ΆΘήναι 19 Ίανουαρίου 1910.
Β Ι Κ Τ Ω Ρ  Ν . Ζ Η Ν Ο Ν

— "Νά, φίλε μου, λάβε τό μερδ^κό σσυ·..·Κάθε 
Κυριακή θά σοδ τό φέρνω καί Θά μιλοδμε μαζή 
έδώ....~Αν έχ^ς λύπες έκεϊψί]λά θά μοδ τής λές !.. 
Δέν σέ βλέπω, δέν σέ άκοίω·... Κοιμήσου ήσυχος, ή 
δουλειές σου θά γίνουν....Βλέπεις τής γυναίκες 
ij άχάριστες...’Εκείνη δέν έρχεται νά σέ ίδή καίώς 
τόσο μοδ έζήτησε κάτι δικό σου, λέει, γιά νά σέ 
θυμάται!.... τής έδωκα τή φωτογραφία σου, άλλά 
μοΰπε πώς έχει ! θέλει, λέει, κάτι καλλίτερο,...ξέ
ρεις, μοδπε γιά τήν καδένα σου καί τό χρυσό ρο- 
λόγι !... Ώ , θάν τής τή δώσω !...Ά , καλέ μου φίλε, 
πώς σέ έχασα έτσ ι! Έστενοχωρήθηκα ξέρεις πολύ 
καί σ’ έκλαψα, καϋμένε, άλλά ή άστατες έγελοδ- 
σαν μαζή μου...

Μιά ώρα καί περισσότερο δ Μαρτώ μιλοδσε έτσι, 
μονάχος νομίζοντας, πώς τά λέει στάν πεθαμένο 
του φίλο.

Καί τέσσαρα χρόνια τώρα κάθε δειλινό τής Κυ
ριακής τά ίδιο κάνει ό άνΰρω τος τοΰ άσπρου κ ρ α 
σιού, ποδ ή κοινωνία τόν φωνάζει ό τρελλός.

(’ Από τό Γαλλικό)
Κ ίμ ω ν  I .  Θ εοδω ρόπ ου λος

ΟΠΟΙΟΙ ΒΕΑΕΙ ΝΑ ΔΙΑΒΑΖΗ.
ΤΑΚΤΙΚΑ τη  , ,ΑΑΦΝΗ»

τήν βρίσκει κάϋ·ε εβδομάδα ατά 
Κ ιόσκια τών ’Εφ ημερίδω ν:

1 )  Π λ«τεί% ^ Ό μ ο ν ο ία ς ,  
ί ί )  Π λ α τε ία ς  Χυν·:ά.γμ.*τος, 
3 )  Χ.αΛ>τε£ων, 
Λ )  'νποοργεέοΌ  ©ίκονομ-ικώ ν, 
ν ί )  Ε θ ν ι κ ή ς  Χ ρ α π έ ζ η ς ,
6 )  Ό φ Ο α λ μ - ι α τ ρ ΐ έ ο υ ,

και τά Κ α π ν ο π ω λ εία :
Γ ι α ν ν έ λ η  ( Γ '  Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ ,  ά ρ ιϋ .  6) .  
Έ .  Π α π α δ ο Λ ο ύ λ ο υ  (Π λ α τ ε ία 'Α γ ιο ν  

Μ ά ρ κ ο ν ) .

Α Π Ο Τ Ο Π Ο Λ Ύ  ΚΡΟΤΟΝ [ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΟΥ. ΜΥΛΛΕΡ
---------- ΠΕΡΙ ΓΥΜ Ν Α ΣΤΙΚ Η Σ  ΚΑΙ ΑΕΡΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ

Μ ερικαΙ κινήσεις π οϋ  δίδουν ατό σώμα ύγιείαν, δύναμιν  καί ώ ραιότητα.

Ν Ε Ε Σ  Π Ν Ο Ε Σ

Ν Ε Κ Ρ A, Ε I Δ Ω  Λ Α
Χώρες τρανές κΓ άγύρισιες περάσαμε έγώ καί 

ή ψυχή τοδ κόσμου—χώρες παλιές καί νέες πο
λιτείες.

Πόσον καιρό έδιαβαίναμε σχ απέραντα μάκρη; 
’Αλήθεια, ποτέ μου δέν έστάθηκα νά στοχασΟώ 
Τριγύρω μου μονάχα τά μεγάλα λίγια της έβουϊ- 
ζαν καί τήν !ερή θέρμη άδιάκοπα έγώ έποθοδσα 
Τήν πατρική θέρμη τοδ ρημαδιακοδ μας πύργου 
ποδ στά βάθη του έκλεινε τών περασμένων χρόνων
τά λείψανα. , ι ,

Καί πάντα μέ γυρμέν&ν πρός τή γη το κεφάλι 
έδιαβαίναμε έγώ καί ή ψυχή τοδ κόσμου. Γιατ. 
ποιός μποροδσε τάχα νά προβάλ^ μέ θάρρος το 
γέλοιο του στους νόμους τής ταπεινής θρησκείας ; 
Αύτοί ποδ τόσες καί τόσες νέες γενεές^έξέθρεψαν, 
είχαν μαζύ καί τή δύναμι βαθειά νά ^μάς ποτίσουν 
μέ τά ναρκωτικό κρασί τοΰ σεβασμού καί τής τυ
φλής λατρείας σ’ δλα τά μεγάλα νεκρά καί τα 
ξακουσμένα λείψανα, ’ ίΐ ! είμαστε βαρειά ναρκω
μένοι έμεΐς οί άνίσχυροι σκλάβοι! Μά τόσον πολυ 
βαρειά!....

"Ολες τις έρημικές ώρες τής τελευταίας νύχτας, 
καθόλου δέν άποστάσαμε. Τά πόδια μου πολλές 
φορές στά χώμα έκαρφώθηκαν, μά ποτέ έγώ δέν 
έστερξα νά μείνω στή μέση.

Όταν παραλυμένοι κι’ ώχροί άπό τήν κουρασι 
έξαφνιαστήκαμε στής χαραυγής τή λαμπερή γύμνια 
έμπρός μας τότε άντικρύσαμε τις μουχλιασμένες 
κολώνες καί τά σκεβρωμένα προπύλαια τού παλτρδ 
πύργου.

Τά σιδερένια μάνταλα βαρειά χαμω έκατρακυ- 
λισαν καί οί μεγάλες πύλες ορθάνοιχτες μάς έδει
ξαν τά σκοτεινά βάθη. Καί τότε γιά πρώτη φορα 
μέσα μου έννοιωια τή ψυχή μου νά λαχταράς τό 
φ ώ ς ! , *

— "U ψυχή δδηγήτρα ! Τά κρυσταλλένια νερα της 
λίμνης πολλές φορές μοδδειξαν πώς ή δική Μ·οι| 
ώρι^οσύνη δέν έπλάσθηκε νά ζή μέ τά σκοτάδι· “ ^ει 
μέσα, ώ ψυχή, στά κρδα καί σκοτειδιασμένα β*θη, 
μονάχα τά νεκρά σαβανώνουν οί ίσκιοι τής ανυπαρ
ξίας. Τάχα γιά ποιόν τώρα λαμποβολδ δ  ̂ Ηλιος ;

Μά ή ψυχή τοΰ κόσμου δέν τό θέλησε σ αύτά νά 
μ’ άκούσ·*). Κάποιο άγριεμμένο άεροφύσημα μάς 
έσπρωξε στοδ πύργου τούς άραχνιασμένους θόλους. 
Καί πίσω μας τρομαχτικά έβαρειοκύλισεν δ αχος 
τής πύλης ποδ στά Φώς καί στή Ζωή έσφαλλοδσε.

Τών μεγάλων πυρσών οί φλόγες σάν άστραφτερες 
ουρές φειδιών πληγωμένων έτύλιγαν τώρα κΐ έξέ- 
σχιζαν τριγύρω μας τά σκότη.

Καί ή ψυχή τοδ κόσμου σιγανά-σιγανά έξεφω· 
νοΰσε :

— Γιατί ψηλά θωρεί ή ματιά σου ; Στό νοτισμένο 
χώμα άπαλοδιαβαίνομε, σταλαγματιές-σταλαγμα- 
τιές άλλοτε έχύθηκε τά αίμα τών γιγάντων. Καί 
ήταν τόσο θερμό τό άλικον αίμα τών προγόνων,τόσο 

, πολύ θερμό καί δυναμωμένο ! Σκΰφε κ !’ έδώ τό
κεφάλι ! Σκΰψε ! ......

("Επεται συνέχεια)
1909 ΑΓΓΕΛΟΣ Α. ΣΟΥΑΗΣ

Δ Η Λ Ω Σ ΙΣ
Έ π ε ιΓ π ι  ε ί ς  τά  γ ρ α φ εία  μ α ς  β υ ν ε κ εν - 

τρώ Ο ικίαν (5 τι6ά ό ες ο λ ό κ λ η ρ ο »  ^ ε , Ρ0 Ύ9Η“ 
φ ω ν π ρ ό ς ό η η ο ό ίε ιτ ο ιν , κ α ί  όέν  ό ν ν ά ιιε -  
Οα ν «  κ α τα ^ ω ρ ϊό ω ί,ιεν  οί>τε τό  τ ρ ίτ ο ν  καν 
τ ώ ν  έγ κ £ κ ρ ιιι^ έν ω ν  έρ γ ω ν  εν εκ α  τ ο υ  ττε- 
ρ ιο ρ κ ίμ έ ν ο ν  ιςώρου τ η ς « 4 Α Φ Ν Η ϊ » , 4 « £ *  
Λαι5ίι?α{ΐεν νά  δ ια θ έ τω μ ε ν  έκ ά ό τ ιιν  εβ δ ο 
μ ά δ α  μ ία ν  Σ ε λ ίδ α , ίί^ ον  τ α κ τ ι κ έ ς  νά κ α -  
τ α ^ ω ρ ίζ ω η ε ν  τ ά  έγ κ ρ ιν ό μ εν α  φ ι λ ο λ ο γ ι 
κά** ερ γ α  τά  ό π ο ια  {,ιάς ά π ο Λ τέλ λ ο υ ν  ο ί 
ά ν α γ ν ώ ιίτα ι μ α ς .

Έ π ε ι δ η  ίίη ω ς  κ α ί π ά λ ιν  δέν Οά κ α -  
Χ ,,ιίτη  δ υ ν α τ ή  ή  δ η μ ο ιϋ ε υ ά ις  δ λ ω ν  
α»·τών π ρό τ ή ς  παρελεύ*ίε<.)ς μ η ν ώ ν  ο λ ο 
κ λ ή ρ ω ν , «ϊ ιτ2ςνά δέ ο ί  ά π ο ιίτ έ λ λ ο ν τ ε ς  
β έλοιτν  νά  β λ έπ ο υ ν  τ ά  ερ γ α  τω ν  δ η μ ο -  
<5ιεΐΓ0μενα ά μ έ ιίω ς , ή έπ ιΟ ιίμ ια  τ ω ν  αιττη 
Οά έ-κ π λ η ρ ο ϋ τα ι»  έάν κ α τ α β ά λ λ ο υ ν  μ όνον  
ώ ς  δ ικ α ίω μ α  τ ή ς  π ρ ο τ ιμ ιιά ε ω ς  α ύ τ ή ς  το  
μ η δ α μ ιν ό ν  ποιϊόν  τ ώ ν  λ ε π τ ώ ν  11%
κ α τ ά  ό τ ίχ ο ν  τ ή ς  « Δ Α Φ ΙΧ ΙΙΣ » ·

Υ .  Γ .  ’ Α π ό τ ο ν  επ ο μ έν ο υ  φ ύ λ λ ο υ ,  δ λ ω ν  
οιίω ν εργα  ένεκρίΟ ιιιίαν κ α τά  το  δ ιά σ τ η μ α  
τ ώ ν  μ η ν ώ ν  Α ϋ γ ο ϋ ό τ ο υ — Ί α ν ο υ α ρ ίο υ  κ α ί 
δέν  έδημο<ϊιεύ0ιΐ(5αν ε ί ι ί έ τ ι ,  δ ύ ν α ν τα ι νά 
τ ά  Π Ρ Ο Τ ΙΜ Η Σ Ω Σ Ι ά ν τί δ ρ α χ μ ή ς  Μ ΙΑ Σ  
μ έν  τά  π ο ιή μ α τ α , Τ Ρ ΙΩ Ν  δέ τά  π εζά  ά δ ια -  
κ ρ ίτ ω ς  τ ο ΰ  μ ε γ έ θ ο υ ς  α ύ τ ώ ν .

Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι Α  Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α Σ
ά πό τ ή ν  7 η ν  <$ελίδα

JU ijj. Μ π α κοίτρ η ν , Ένταΰθα.— Σ τηλη εγ
κρίσεων δέν κατηργήβη’ άλλ’ ενεκα τοΰ πλήθους 
τών ήοη εγκεκριμένω ν προσωξ^ώς ειχε παρα- 
ληοθ^. Ά π ο το μεθεπόμενο ουλλο πιστεύομε 
ν’ άρ·/ίση παλι.

Π . Σ τ α υ ρ ό π ο υ λ ο ν , Τρίπολ;ν. — Ευ/αρι-
στοΰμεν θερμώς. Φωτογραφία έλήιρθη καί θά δη- 
^οιιευΟτι u-ε ττ|ζ αλλεζ προσεχώς.  ̂ ^

Λνίδα Κ .  Κ α μ π ιώ τ η ,  ΙΙόρον. —  Έλήιρθη 
καί θά δημοσιευθ*^ έντος ολίγου. Αποστειλατε και
άλλα. ι ,

Α .  Λ .  Χ α τ ζ ό π ο υ λ ο ν , Άγρινιον. —  ̂Βλη- 
οθη-jav. ’Ενεργήσατε ο,τι _ μπορεΓτε. Εύ/,αρι- 
στο μεν γιά τάς καλάς διαθέσεις.

Ψ υ χ ώ ν  Σ α γ ιιν εύ τ ρ ια ν , Ν. Φάληοον.— Έ ·  
λήϊίθησαν. _

Ε ΰ ρ ιιτο ν  Κ α ρ π ε ν η ό ιώ τ η ν , Λαμίαν.—  b- 
λήοθησαν όλα. Φΰλλα έστάλησαν είς τήν &ρ:- 
σμένην διεύθυνσιν. Εΰ/αριστοΰμεν, _

‘ Γ .  Ν - Κ ο υ λ ό β α ρ η ν , ΙΙειραια. —  IIoAu 
παράδοξο πώς δέν έλάβατε τά οΰλλα, ενώ σας

έστάλησαν. 'Οπωσδήποτε σας τά ξαναστέλλομε.
Γ ε ώ ρ .  « λ ά ιί ι ιν ,  Κόρ·νθον.—  Φύλλα έστάλη

σαν. Εύ/αριστοΰμε γιά τήν συμβουλήν σας. Θά 
προσπαθήσωμε νά γεν?).

Ν ίναν Π . ’ Α π ο σ τ ό λ ο υ , Λάρισσαν. ΓΙρο 
πολλοί έχουν ληοθ^. Παράπονά σας άδικα. Θά 
δημοσιευθοΰν προσεχώς.

M a p . Π α γ κ ά λ ο ν , Χίον.—-Συνδρομή σας λή
γει τήν Ιην Φεβρουάριου. «Παίγνια» έλήοθησαν. 
Πρώτο/ρονιάτικο οΰλλο ξαναστελλο^-ε. ^

Ε ίΓ ρ ιπ ίδ η ν  Π λ ά τ ω ν α , τους αριθμούς 20 
καί 21 ξαναστέλλομε. Τό άντιτιμον ολης τής 
εξαμηνίας μετά τών ούλλων είνε 5 ερραγιια.

M r a S r u u

Λ,εκταί «ρος 20
ΛΕΠΤΑ ΜΟΝΟΝ 0 ΣΤΙΧΟΣ έ * 3 € 5  exot-
/ε ίω ν - A t®  to i>5 βΐ)νοροΐί.ϊ)ΐ!9ξ 
πτλ 1 ί> μ,όνον. _____
TQt ΑΓΑΠΗΤΩι ΜΟΙ ΤΣΕΠΝΟΠΟΤΑΩί.-ΑΛΕΞΑΝΛΡΕΙΑ.

Έ π ΐ τή ονομαοτικ^ του έθβτΐ)-22 Ιανουαοίου

Με τ’ άγεράκι τής αυγής, μ'ε κνμα τής ΰαλάοοης, 
μ'ε ταξειδιάρικο πουλί, σήμερα ποΰ γιοριαί,εις, 
σοϋ στέλνω χίλιες δυό ενχ'ες άπ’ τήν καρδιά βγαλμενες 
καί οτή δική οον τήν καρδιά νάν ΰ έΐω  φντρωμενες. 
’I f  λύπες, ποϋ ’ δοκίμασες, κ ’ fj πίκρες ώς τά τώρα, 
νά γείνονν δλες εύτυχιές, χρυσές στό βίο συντροφιές, 
μ'ε άπ ειιες  νά ζής τιμ'ις ατών Φαρτ,ω τη χωρα. 

Μεσολίγγιον ’ Α ναστάσ ιος  Δ. Μ αντας
• ̂  *

Ά ν τ. c. ρ. πανιαχ  «Θαλάσσιος κόσμος>, p . r. 
Καλάμαι.

r d r
Άντ. c. p. πανταχ. «Τσοπανόπουλο», p . r . Καλαμαι.

Ά ντ. c. ρ. π α ν τ α χ . «’Ερώ οα κ α ρ δ ιά * . p . r . Καλάμαι

'Ανταλλάσσω c. p . μ'ε όποιονδήποτε. *Νέρων>' 
'Αλμυρός Θεσσαλίας.

· * ·
Ά ν τ c. p .  ‘ Γαλαξίας», p .  r. Α λμ υρός Θεσσαλίας.

Ά νιαλλάοσω  c .p .  <Κρίνος άγροϋ·, p. r.
~#r

’ 4̂yta/l. c p .  ι  Ναυτόπουλο*, p . r . Α λμυρός.
■ *r

Ανταλλάσσω c. p .  «Ναυαγός Α τλαντικού ’Ωκεα
νού», p . r. Α λμ υρός Θεσσαλίας.

°®° r·Δεν εορτάζει τήν προσεχή Δευι ?αν ο  η . I ρηγορ.
θ .  Ρίτοος, ίνεκα πέν&ους.
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Δέν ^λυπούμαι ούιε διά μίαν απλήν στιγμήν, 
διότι εζησα δια τήν ηδονήν. Τό έκαμα έως τό 
τέλος, δπως πρέπει νά κάμη τις δ,τι κάμει Δέν 
υπήρχε ήδο\ ή, τήν οποίαν νά μή έδοκίμασα. Έ ρ -  
ριψα τόν μαργαρίτην τής ψυχής μου εις εν κύ- 
πελλον οίνου. Κατήλθον από τήν ατραπόν τοΰ ή- 
ρανθέμου εως τοΰ αύλοΰ τόν θόρυβον. Έ ζ η σ α  
με μελόπιττας. Αλλά τό νά έξηκολούθουν τήν 
ιδίαν o to v  θα ητο λανθσσμένον, διότι θά είχεν ό
ρια. Θά ειχον νά τά διέλθω. Τό έτερον ήμισυ 
τοΰ κήπου είχε τά μυστικά του δι' εμέ επίσης. 
Βεβαίως ολα αυτά, προεδηλώβησαν καί προει- 
κονείσΰησαν είς τά βιβλία μου. Τινά ίξ  αύτών 
εις τόν Ευτυχή Πρίγκηπα, έτερα είς τόν Νεαρόν 
Βασιλέα, σημαντικώς είς τήν σελίδα, δπου ό ε
πίσκοπος λέγει είς τό γονατίζον παιδίον: «Δέν 
εινε αυ^ός, οστις εκαμε τήν αθλιότητα σοφώτε- 
ρος Σοΰ ;»^μια φρασίς, τήν οποίαν δταν τήν έ
γραψα μοΰ έφαίνετο ολίγον περισσότερον από 
φράσις| μεγάλη ποσότης αύτών εΐνε κεκρυμμένη 
είς τα δσα περί ειμαρμένης, f)Tic ώς πορφυρά 
θριξ διατρέχει τήν πλοκήν τοΰ D orian  G ray, 
εις τόν Κριτικόν ως καλλιτέχνης πε(Ηγράφεται μέ 
πολλά χρώματα- εις τήν ψυχήν τοΰ ’Ανθρώπου 
εινε γεγραμμένη, κσί με γράμματα πολύ εύκολα 
δια να αναγνωσθοΰν· εΐνε μιά έκ τών επωδών 
τών οποίων τα̂  περιοδικά m otifs  κάμουν την 2α- 
λώμην τόσον δμοίαν μέ τεμάχιον μουσικής καί 
τήν συνδέουν ως λυρικήν ραψωδίαν* είς τό πεζόν 
ποίημα τοΰ ανθρώπου, δστις άπό τήν εικόνα τής 
4, Ηδονής, ήτις ζή  έπί στιγμήν» έχει νά κάμχ) τήν 
εικόνα τής «Θλίψεως, ήτις έσαεί διαμένει» εΐνε 
^ζωγραφισμένη. Δέν ήτο δυνατόν νά ήτο αλλέως. 
Ε ίς καθε απλήν στιγμήν τής ζω ής τινός εΐνέ τις, 
ο,τι άλλος σκοπεύει να γίντ] οχι δλιγώτερον απ’ 
ο,τι τις υπήρξε. Ή  τέχνη εΐνε σύμβολον, διότι ό 
άνθρωπος εΐνε σύμβολον.

Εΐνε, εαν δύναμαι τελείως νά τό κατορθώσω, 
ή τελευταία κατανοησις τής καλλιτεχνικής ζωής. 
Διότι ή καλλιτεχνική ζωή εΐνε απλώς αύτό : άνά- 
πτυξις. Ταπεινοφροσύνη είς τόν καλλιτέχνην εΐνε 
ΐ] ειλικρινής του^ αποδοχή δλων τών δσων ύπέ- 
φερε, ακριβώς, ^δπως δ έρως είς τόν καλλιτέχνην 
εΐνε απλώς η αισθησις τοΰ ώραίου, ήτις αποκα
λύπτει είς τόν κόσμον τό σώμά του καί τήν ψυ
χήν του. Ε ις τον Μ άριον  τόν  Έ π ια ο ν ρ ε ιο ν  δ 
Πατερ ζητεί να συμβιβάση τήν καλλιτεχνικήν 
ζωην με την θρησκευτικήν ζωήν, είς τήν βαθεΐαν, 
ηδεΐαν καί αυατηοάν αΐσθησιν τοΰ κόσμου. Ά λλ ’ 
ο Μάριος εΐνε ολίγον περισσότερον άπό παρατηρη- 
TJI? ; , ιδεώδης παρατηρητής τή άληθεία, καί 
εις εις τον όποιον έδόθη νά μελετήσω τό θέαμα 
τοΰ κοσμου με καταλληλα ηθικά παθήματα», τά 
οποία ό W ordsw orth προσδιορίζει ώς τόν αληθή 
τοΰ ποιητοΰ^ σκοπόν: έν τοσούτο) παρατηρητής 
απλώς, καί ισως ολίγον τι άπησχολημένος μέ τήν 
κομψότητα jc&v^ τραπεζών τοΰ ίεροΰ διά νά πα
ρατηρήσω, δτι εινε τό ιερόν θλίψεως εκείνο, τό 
οποίον ατενίζει.

Μ Α Ξ Ι Μ Ο Υ  Γ Κ Ο Ρ Κ Υ

(7) Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ ΙΣ  Π Υ Ρ Ρ Ο Τ  Η Π Ε ιΡ Π Τ Ο ϊ

Ή  Ματρίνα καταλάβαινε δτι ύβρίζετο άπό τάς 
λεξεις αΰιάς τοΰ άνδρός της. Δέν μπορούσε δμως 
νά κάμω άλλοιώς παρά νά τοΰ δίδη πάντοτε δί- 
κηο.

— Ό τα ν είναι σιό κέφι, "είναι αλέγρος καί 
κομπλιμεντόζος— έσκέπτετο,— καί ποοτοΰ νά μέ 
παντρευτΓ] δέν ήταν έτσι. Τότε ήτο πάντοτε έτοι
μος νά χαριεντισθή, πάντοτε καλός καί μέ καλήν 
διάθεσιν........

Τώρα, δμως, εχει γείνχ) άληθινό άγρίμμι...
Καί γ ια τί;
Μήπως τοΰ έχω γείνει βάρος ; —
Ε ίς τήν πικράν αύτήν σκέψιν, ήσθάνετο τήν 

καρδιά της νά πάλλεται δυνατά καί έκλαιγε 
καί τόν εαυτόν της καί εκείνον.... καί τόν έπλη- 
σίαζε, τοΰ έρριχνε μιά ματιά χαϊδευτική καί ά- 
γαθήν καί τόν έσφιγγε δυνατά καί σφιγκτά στό 
στήθος της έ,τάνω.

Τότε τοΰ Γκρέσκα ιά  μάτια έφλογίζοντο, πε- 
τοΰσε τή δουλειά του κατά γής καί έναγκαλιζό- 
μενος τήν γυναϊκά του καί καθίζων αύτήν έπί

ΜΕΊΓ Α Φ Ρ Α Σ Ι Σ  Κ. Ο Υ Ρ Α Ν Η
Εγώ βλέπω άκόμη περισσοτέραν ενδόμυχον 

καί άμεσον σχέσιν μεταξύ τής άληθοΰς ζω ής τοΰ 
Χριστού καί τής άληθοΰς ζω ής τοΰ καλλιτέχνου' 
καί αισθάνομαι σφοδράν εΰχαρίστησιν έπί τή ά- 
ναμνήσει, οτι πολύ πρότερον πριν ή θλίψις κάμ^ 
τας f  μέρας μου ίδικάς της καί μέ προσδέσω είς 
τόν τροχόν της είχα γράψει εις τήν Ψ νχήν τον  
’Α ν θ ρ ώ π ο υ  δτι αϋτός, δστις ήθελε διαγάγβ μίαν 
ζωήν δμοίαν μέ τήν τοΰ Χριστοΰ πρέπει νά άνή- 
κει καθ’ ολοκληρίαν καί άποκλειστικώς είς τόν 
εαυτόν του καί νά έχη λάβει ώς οί τύποι μου οχι 
απλώς τόν ποιμένα είς τήν πλευράν τοΰ δρους 
καί τόν φυλακισμένον είς τό κελλίον του, άλλ’ έ- 
πίσης τόν ζωγράφον διά τόν όποιον δ κόσμος 
εΐνε θέαμα, καί τόν ποιητήν διά τόν όποιον δ κό
σμος εΐνε άσμα. Ενθυμούμαι λέγων ποτέ είς τόν 
A ndre Οκίο,ένφ έκαθήμεθαμαζύ είς κάποιονΠα- 
ρισινον cafe,δτι ένφ τά μεταφυσικά έχουν ολίγον 
αληθές ενδιαφέρον δι’ εμέ, καί ή ήθική άποκλει- 
στικώς κανέν, δέν υπήρχε τίποτε, δπερ νά είπε 
ο Πλάτων ή δ Χριστός, τό όποιον νά μή ήδύ- 
νατο νά μεταφερθή άμέσως είς τήν σφαίραν τής 
Τέχνης καί έκεΐ νά εύρη τήν τελείαν του πλήρωσιν. 

 ̂Δέν πρόκειται απλώς νά διακρίνωμεν είς τόν 
Χριστόν τήν πυκνήν έκείνην ένωσιν τής ατομι
κότητας μέ τελειότητα, ήτις σχηματίζει τήν ά- 
ληθή διάκρισιν τής κλασσικής καί ρωμαντικής 
κινήσεως είς τήν ζωήν, άλλ’ αύτή ή βάσις τής 
φύσεώς του ήτο δμοία μέ τήν φύσιν τοΰ καλλι
τέχνου—μία δυνατή καί δμοία μέ φλόγα φαντα
σία. Κατενόησε είς τήν τελείαν σφαίραν τών αν
θρωπίνων έπικοινωνιών τήν εύφάνταστον συμ
πάθειαν, ήτις είς τήν σφαίραν τής Τέχνης εΐνε τό 
μόνον μυστικόν τής Δημιουργίας. 'Εννόησε τήν 
λέπραν τοΰ Λεπροΰ, τό σκότος τοΰ τυφλοΰ, τήν 
άγρίαν αθλιότητα έκείνων, οϊτινες ζώσιν διά τήν 
διασκέδασιν, τήν παράξενον πτωχείαν τών πλου
σίων. Κάποιος μοΰ έγριιψε έν λύπη, «δταν δέν 
είσαι εις τον στυλοβάτην σου δέν είσαι ενδιαφέ
ρων». Πόσον άσχετος ήτο ό γράψας μέ τό δ,τι δ 
Ματθαίος ’Αρνόλδος καλεϊ «Τό Μυστικόν τοΰ 
’Ιησού» Ά λ λ ω ς θά  τοΰ έδίδασκε δτι δ,τι συμ
βαίνει είς ένα δυνατόν νά συμβή καί εις τόν Ι 
διον, καί έάν θέλετε μίαν επιγραφήν διά νά τήν 
άναγινώσκετε τήν αύγήν καί τήν νύκτα καί διά 
χαράν καί διά πόνον γράψατε είς τούς τοίχους 
τής οικίας σας μέ γράμματα ποΰ νά τά χρυσιόνει 
ό ήλιος καί νά τά κάμη αργυρά ή σελήνη, « Ό ,τ ι 
συμβαίνει είς έ'να δυνατόν νά συμβή καί είς 
άλλον».

Τοΰ  ̂ Χριστοΰ ή θέσις τή άληθεία εΐνε μέ τούς 
ποιητάς. 'Ολόκληρος ή ιδέα του περί τής Άν- 
θρωπότητος εξήλθε κατ’ εύθεΐαν έκ τής φαντα
σίας καί μόνον δι’ αΰτής δύναται νά κατανοηθή. 
Ο,τι Θεός^ ήτο διά τόν Πανθεϊστήν, ήτο δ άν

θρωπος δι’ αύτόν. Ή τ ο  ό πρώτος, δστις διε- 
νοήθη τάς διηρημένας φυλάς ώς σύνολον. Πρό 
τοΰ καιροΰ του υπήρξαν Θεοί καί άνθρωποι, καί, 
αισθανόμενος διά τοΰ μυστικισμοΰ τής συμπα-

--*»· *♦  ♦» ♦♦ «* ■**- ■»» «♦  «» φ»

τών γονάτων του, τήν έφιλοϋσε δυνατά καί μέ 
φιλιά βαθιά, άναπνέων μέ δλην τήν δύναμην τών 
πνευμόνων του καί ,όμιλών μέ φωνήν σιγανήν, 
σάν νά έφοβεΐτο μήπως τόν άκούστι κανείς.

—Ά  ! Ματρίνα !
Π ώς ζοΰμε άσχημα κ’ οί δυό μ α ς !..
Ό  ενας δαγκώνει τόν άλλον σάν άγρια θ η 

ρία. Καί γ ια τί;
Γιατί έτσι γράφει τό άστέρι μου...
Κάθε άνθρωτος γεννάται ύπό έ'να άστρο ν καί 

τό άστρο αύτό εΐνε ή ειμαρμένη του!
Ή  έξήγησις δμως αύτή δέν τόν εύχαρίστει, καί 

σφιγγών περισσότερον είς τήν άγκαλιά του τήν 
γυναίκα του, έρρίπτετο είς τάς φαντασιοπλη
ξίας του.

Είς αύτήν τήν θέσιν έμειναν καμπόσο, ύπό τό 
σκιόφως καί τόν πυκνόν καί ί&γρόν αέρα τοΰ 
υπογείου των.

Ή  Ματρίνα έσιώπα, άνέπνεε λαχανιασμένη, 
πότε-πότε δμω ; ένθυμουμένη κατά τάς στιγμάς 
έκείνας τής εύτυχίας τής βρυσιές καί τά ξυλοκο
πήματα, τά όποια τήν έφιλοδώρει ό Γκρέσκας, 
ήρχιζ ε νά^κλαίη σιγηλώς παραπονουμένη έναν- 
τίον τοΰ άνδρός της καί κατηγοροΰσα αύτόν.

Τά γλυκά αΰ:ά παράπονα άνησυχοΰσαν τόν 
Ό ρλώφ καί τόν ήρέθιζον ούτως, ώστε μέ μεγα- 
λητέραν θέρμην έφιλοϋσε τήν γυναίκα ποΰ κρα- 
τοΰσε στήν άγκαλιά του.

Ά λλοτε δμως τά γλυκά αύτά παράπονα δέν

θείας, δτι είς αύτόν καθείς ήτο ένσαρκωμένος, 
καλεϊ εαυτόν Υιόν τοΰ ενός ή Υίόν τοΰ άλλου, 
συμφώνως μέ τόν χαρακτήρά του. Περισσότερον 
άπό κάθε ένα άλλον έν τή ιστορία, έξυπνα έν ή- 
μΐν τήν διάθεσιν έκείνην τοΰ Θαυμαστού, τήν 
δποίαν πάντοτε έπικαλεΐται ό ρωμαντισμός. Υ 
πάρχει έντός μου κάτι τό άπίστευτον είς τήν 
ιδέαν τοΰ νεαροΰ Γαλιλαίου άστοΰ φανταζομέ- 
νου, δτι ήδύνατο νά φέρη εις τούς ώμους του δ- 
λόκληρον τό φορτίον τοΰ κόσμου : δλα δσα εΐχον 
ήδη γίνει καί ύποφέρει, καί δλα δσα θά έγέ- 
νοντο καί θά  ύπέφερον: τά αμαρτήματα τοϋ Νέ- 
ρωνος, τοΰ Καίσαρος Βοργία, τοΰ ’Αλεξάνδρου 
τοΰ V I , καί έκείνου, δστις ήτο Αύτοκράτωρ τής 
Ρώμης καί Ίε ρ ε ύ ί τοΰ Ή λ ιο υ : τά παθήματα 
έκείνων, τών όποιων τά ονόματα είνε ολόκληρος 
λεγεών καί τών οποίων ή κατοικία εΐνε έν μέσω 
τών τάφων τά καταδυναστευμένα έθνη, τούς έμ
πορους, τούς κλέπτας, τούς φυλακισμένους, τούς 
τυχοδιώκτας, τούς ναυαγισμένους, εκείνους, οΐτι- 
νες εΐνε βωβοί ύπό τάν κατάθλιψιν καί τών ό
ποιων ή σιωπή άκούεται μόνον παρά τοΰ Θεοΰ : 
καί οχι μόνον άπλώς νά τό φαντάζηται, άλλά 
πραγματικώς νά τό^φέρη είς πέρας, ώστε είς τήν 
παρούσαν στιγμήν δλοι δσοι έρχονται είς σχέσιν μέ 
τήν άτομικότητά του, άκόμη καί έάν δέν κύπτουν 
πρό τοΰ βωμοΰ του καί δέν γονατίζουν πρό τοΰ 
ίερέω ς του, ευρίσκουν κατά τινα τρόπον, δτι ή 
άσχημία τοΰ αμαρτήματος των φεύγει καί τό κάλ
λος τής θλίψεώς των αποκαλύπτεται είς αύτούς.

ΕΙπον περί τοΰ Χριστοΰ, f iu  τάσσεται μέ τούς 
ποιητάς. Εΐνε άληθές. Ό  S h e lle y  καί ο Σοφο
κλής εΐνε τοΰ ίδίου μέ αύτόν σωματείου. Ά λλ ’ ο
λόκληρος ή ζω ή του έπίσης εΐνε τό θαυμασιώ- 
τερον τών ποιημάτων. Ε ίς  ολόκληρον τόν κύκλον 
τής Ελληνικής Τραγωδίας δέν ύπάρχει τίποτε, 
το οποίον νά άποβλέπη είς τόν «οίκτον καί τόν 
τρόμον». Ή  τελεία Λγνότης τοΰ πρωταγωνισίοΰ 
υψώνει τήν γραφικήν παράστασιν είς έν ΰψος 
ρωμαντικής τέχνης άπό τό όποιον τά παθήματα 
τών Θηβών καί τοΰ Πέλοπος ή γραμμή άπό τόν 
ίδιον τόν τρόμον των άποκλείονται, καί δεικνύει 
πόσον λανθασμένος ήτο ό ’Αριστοτέλης δτε έλεγε 
είς τήν πραγματείαν του περί τοΰ δράματος, δτι 
θά  ήτο αδύνατον νά ύποφέρη τις τό θέαμα ενός 
άψογου είς τόν πόνον. Ο ύιε είς τόν Αισχύλον 
ούτε τόν D ante, τούς αύστηρούς αύτούς δέσπο
τας τής εύαισθησίας, είς τόν Σαίκσπηρ, τόν πλέον 
άγνώς ανθρώπινον άπό δλους τούς μεγάλους καλ- 
λιτέχνας, είς δλους τούς κελτικούς μύθους καί 
παραδόσεις, δπου ή έρασμιότης τοΰ κόσμου δει
κνύεται έν μέοφ ομίχλης δακρύων, καί ή ζωή τοΰ 
ανθρώπου δέν εΐνέ τι περισσότερον άιιό τήν ζωήν 
άνθους, δέν υπάρχει τίποτε, τό όποιον, δι’ αγνήν 
απλότητα πάθους νά άφωσιώθη καί νά έκαμε κάτι 
μέ μεγαλεΐον τραγικοΰ αποτελέσματος, Ισον ή 
ή τούλάχιστον πλησιάζον τήν τελευταΐαν πράξιν 
τοΰ πάθους τοΰ Χριστοΰ.

('Ακολουϋεϊ)
* *  * *  ♦» ♦ · -«» -Φ» ♦♦ +φ «♦ -♦»-«»■ -φ

είχαν τελειωμό καί στό τέλος δ Γκρέσκας καί 
πάλιν έδαιμονίζετο άπό τά νεΰρά του.

— ΦΒάνει έτσι ! έφώναζε τότε.
"Οταν σέ κτυπώ, ίσως έγώ νά υποφέρω χίλιες 

φορές περισσότερο άπό εσένα.
Τό καταλαβαίνεις ; Λοιπόν, μή μιλάς.
"Οταν σάς δώση κανείς λιγάκι έλευθερία, έσεϊς 

τόν καβαλλάτε στό σβέρκο. Φ θά νει.. .  .
Τ ί μπορείς νά πής σ’ εναν άνθρωπον ποΰ ή 

ζωή τόν έχει καβουρδίσει ;
“Αλλοτε δμως τό γλυκό παράπονο τής Ματρ ί- 

νας τόν έμαλάκωνε καί ό δυστυχής τσαγνάοης 
ήρχιζε νά έξηγή

—  Μά τί μπορώ νά κάμω μέ τόν χαρακτήρα 
μου.

Σ έ  ̂ κακομεταχειρίζομαι. Εΐνε αλήθεια.... δέν 
έχω άλλους στόν κόσμον άπό έσέ, άλλ' αύτό δέν 
μπορώ νά τό θυμοΰμαι πάντοτε.

Καταλαβαίνεις Ματρίνα μου ;
Μερικές φορές τά μάτια μου δέν θά ήθελαν 

νά σέ ίδοϋν.
Αισθάνομαι, έτσι γιά τόν χαρακτηρισμό, μίαν 

αηδίαν δι’ έσέ. Καί κατά τάς στιγμάς αύτάς γί- 
νομαι τόσον σκληρός, τόσον ώμός ποΰ μέ μεγά- 
λην εύκολίαν θά έσκότωνα καί έσένα καί τόν 
εαυτόν μου τόν ίδιον.

(Άκολον&εϊ)

Λ Α  Φ Ν Μ

τ Η ς  , , δ ^ φ Ν Η ς

Εις προηγοΰμενον φΰλλον προεκηρυξα- 
μεν ποιητικόν -διαγωνισμόν μεταορράσεως 
εκ τής αρχαίας Ελληνικής και Λατινικής. 
Σήμερον, προκηρΰσσομεν έμμετρον μετά- 
φρασιν τής Δεκεμβριανής \)δής τοϋ G rill- 
parzer, ήν κατωτέρω δημοσιεΰομεν.

Έπαναλαμβάνομεν δτι ή γλώσσα καί δ 
στίχος τής μεταφράσεως άφίνονται εις τόν 
μεταφραστήν.

Χρόνος υποβολής: μηνιαίος άπό σήμερον.
Βραβεΐον ώς έν τοΐς προηγουμένοις άνε- 

γράψαμεν.

H arter W inter, streng und rauch, 
W inter, sei willkommen 
N innnst Du viel, so gibst Du auch, 
Das heisst nicht genommen.

P
Zwar an Aussern iibst Du Raub, 
Zier scheint Dir geringe, 
E is  Dein Schm uck, tind fallend Daub 
Deine Sclnnetterlinge.

53 .
R abe Deine N achtigall 
Selinee Dein Bliitenstauben, 
Deine Blumen, trautig all’ 
Auf gefror’nen Scbeiben.

SO
Doch der Raub der Form enw elt 
K leidet das Gem iite ; 
W enn das Aussere zerfiillt, 
T re ib t das Sun’re Bliitte.

a
D ie gedanken, die der Mai 
L o ck et in die W eite 
F lattern  heim warts, K alteshen 
Zu der Fenerfeite.

S J
Sam nilung, jen e  G otterbraut, 
Mutter alles Grossen, 
S te ig t herab auf Deinen L aut 
Segeniibergossen.

&
Und der Busen fuhlt ihr W eli’n, 
H ebt sich ihr entgegen,
L asst in Keim  nnd Kuospen seh’n, 
W as sonst nxist gelegen.

P .
W er denn lieisst D ick wiirger nur ? 
Du flichtst Debenskriinze 
Und die W inter der N atur 
Sind der G eister Uenze.

G R IE L P A R Z E R

παραλία λιγάκι άπότομος λιγάκι βραχώδης,— 
Ά λλ’ ήμποροΰσε νά καταβή μέχρι σ’ αύτή τή θά 
λασσα καί νά έλθ{) κοντά μοο άπό τό μόνο τό 
μονοπάτι ποΰ ήταν — Έ τ σ ι  λοιπόν μονάχος μου 
έρέμβαζα μέσα σ’ αύτήν τήν καλλονήν τής φύ- 
σεως ή όποία γίνονταν άκόμη καλλίτερη ά τό τή 
λάμψι τοϋ φεγγαριού.

—  Ά πό στιγμή σέ στιγμή τήν περίμενα. Ή τα ν  
ή βραδαά κατά τήν οποίαν θά τήν έβλεπα^ γιά 
τελευταία φορά, γιά τελευταία φορά θά μ’ έλεγε 
τά γλυκά έκεΐνα λόγια τά όποΐα ά 'όμη άντηχοϋν 
σ’ ταύτιά μου. ’Εκεί λοιπόν ποϋ παρατηρούσα 
αύτό τό ώραΐον πανόραμα, άκούω μιά μελωδική 
φωνή νά διαπερό· τά στήθια μου.

— Γύρισα τό κεφάλι μου καί παρατήρησα πρός 
τά ’πάνω.

— Ή τα ν  αύτή.
• — "Έστεκε κάτω άπό μια ιτιά, τά κλωνάρια 

τής όποιας έψαυαν τά κυμαιίζοντα μαλλιά της. 
Έ λ ε γ ε  δέ ένα τραγοΰδι μέ κάποιο πάθος, μέ

κάποια μελαγχολία ποΰ άκόμη τό θυμούμαι......
Τί χάΰεααι, άγάτιη μου καί είσαι λυπημένος, 
μονάχος δίχως ονντροφο αν κ ι’ ειο ’ ερωτευμένος > 
Τό ταίρι σου οιγα οιγά τό βήμα ο’ άνιχνεύει 
κα ί έρχεται, παρηγοριό μεο' τήν καρδιά να φέρη 

, ...........................................................κτλ.
— Μέ μια; πετάχθηκα, άπό τήν πέτρα, είς τήν 

άκρα τής παραλίας καί χωρίς νά καταλάβω τόν 
ανήφορο βρέΒηκα μπροστά της.

— Αύτή άκόμη εξακολουθούσε τό τραγούδι 
της. Έ γ ώ  δμως τής τό διέκοψα μέ τή λέξι «ά
γάπη μου, πουλί μου αύριο άναχωρώ.»

— Καί γιά πού ;
—  Διά τάς Α . . . .
— Άλλά δέν εΐνε καιρός τώρα γιά τέτοιες^ό 

μιλιές παρά μόνον θέλω  νά σάφήσω^ τό «έχε 
γειά' γχά τελευταία φορά ίσως· γΐατ’ αύριο είμ 
πορεΐ νά άναχωρήσω πρωΐ καινά μή σέ ξαναϊδώ.

— Τ ότε τήν έ.χίασε μιά μελαγχολία καί τής 
ήλθαν δάκρυα ’στά μάτια.—Δέν ήαπόηεσα νά βα
στάξω καί ώρμησα μέ μιας τήν άρπαξα άιτ’ τή 
μέση καί τήν έσυρα ’στήν άγκαλια μου.

— Αύτή άμέσως γύρισε τό κειραλι της̂  και 
τ ’ άφησε νά πέση μέ κάποια χάρι άπάνω ’σ τόν 
ώμο μου.—Τά μαλλιά της χρυσίζοντα άπό τήν 
λάμψι τοΰ φεγγαριοΰ ήσαν ριμένα πρός τά κάτω 
καί λές νά ώμοχαζε οu ν καμμια αρχαία θεα.

—  Είς αύτήν τήν θέσ ι μείναμε καί οί δυό μας 
έπί πολλή ώρα χωρίς νά λέμε τίποτα. Εγώ 
δμως διέκοψα τήν ήσυχία, τήν έσήκωσα καί αμέ
σως έφερα τά χείλη μου στά δικα της καί τής 
έδωσα ένα φίλημα, φίλήΐια γλυκό, ^μακρόσυρτο. 
Αύτή δέ μέ λιγάκι ταραχήν καί είς άκρον συγκε-
κινημενη :

— Αύιό α ; εΐνε ό τελευταίος 8ρκος τής άγά-
πης μας... _ / , ,

— Μάρτυς δέ ά ; εΐνε αύτό τό φεγγάρι (και με 
τό δείχνει) ποΰ μάς βλέπει' (τό όποιον σιγά σιγά 
πλησίαζε ’στή μέση τοΰ ούρανοΰ )—Έ τ σ ι  λοιπόν 
μέ ένα βάρος καί μέ μιά λύπη ’σ τήν καρδιά χω- 
ρισθήκαμε ό καθείς μέ τή γλυκειά έλπίδα πώς 
πάλι θά ξανανταμωθούμε.

Δ . Ν. Κ αλ ογ ερόπ ον λος
"Εγραφον έν Κωνσταντινουπόλει r jj 21 Αΰγ. 1909.

Τ ' άφιερώνω στή Δ5α ΑΡΓΕΤΑ ΓΕΛΑΣΤΟΥ

(Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΒΡΑΔΤΑ ίΤΟ K10JH)
— Ή μ η ν  μόνος.
— Καθισμένος άπάνω σέ μιά πέτρα, ή όποια 

έμοιαζε σα μικρό νησάκι, παρατηοούσα τά άντι· 
κρυνά μου νησιά.

— Ή  θάλασσα κ'ΐί μπροστά μου καί πίσω μου 
ξαπλώνουνταν γιαλυστερή σαν κανένας μεγάλος 
καθρέφτης. Ά πό καιροΰ δέ είς καιρόν περνοΰσε 
καί άπό καμμιά βαρκίτία, μέ τό μικρό της τό 
φανό μπροστά καί μέ γέμιζε τή καρδιά άπό χαρά 
άπό έλπίδα...

Ά λλά  μαζύ μέ τή βάρκα μέ έφευγε καί αύτή 
ή χαρά, αύτή ή έλπίδα. Νόμιζα δτι θά  ερ θ q απ’ 
τήν άντικρυνή τήν παραλία. Άλλά σ’τά χαμένα 
ήλπιζα.

—  Τό φεγγάρι, αύτός ό προδότης τοϋ ερωτος 
σιγά σιγά είχεν άρχίσο νά βγαίνβ άπό τά βουνά 
τής Μ. Άσίας, καί μέ τή θαμπή του καί χλωμή 
λάμψι έφώτιζε καί έχρύσωνε τές κορυφές τών 
βουνών- καί μ’ εκείνες τές μαγικές άχτΐδ&ς του 
έφώτιζε τή θάλασσα καί μένα μαζύ.

—  Αύτό μοΰ ήταν καί λιγάκι εύχάριστο, διότι 
’μπορούσε γχά νά μέ ίδή άπό μακρυά.

—  Ά πό πάνω άπό τό κεφάλι μου ΰψοϋτο ή

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Γ .  Ν ο ίτλ η ν , Βόλον.— Φύλλα έιτάλητχν. Ά  

πάντηαιν στάς ίοωτήιεις σας δίνει ό οηαοσιευό 
μένος είς άλλην σελίδα διαγωνισμός. 'Έργα 6ά 
δημοσιεύωνται βεβαίως, άλλ’ sa ’ δσον το έπι 
τοέπει ό χώρος. Τά ούλλα θά λαμβά ετε ασφα
λώς διά τοί ταχυδρομείου. Άναμένομεν ένερ 
νείας σας.

Δ . Ά ν α ό τ α ό ιά δ η ν . Κάϊρον.— Εΰ/αριιτοϊ3- 
μεν. Φύλλα καί άπόδειξιν άπεστείλαμεν.

Κ . Γ κ ο λ φ ίδ η ν . Βόνιτσα».— Έ χ ε ι  καλώς 
Κ . Ρ ώ τ α ν . Κόρινθον, A n y . Φ ιλ ή ν τρ α ν  

Σπάρτην, 0 ά ν ο ν  Κ ο ϊν ο ν , Κέρκυραν, Π α ν . 
Π α«αθανα <5ίον, Πάτρκς. Έλήοθησαν ολα.

A . Ν . Κ α λογεοό «ουλ< νν , ΈνταΰΟα.— Έ -  
λήοθησαν όλα. Έλπίζομεν σε προσε/ές οΰλλον 
νά δημοσιευθοϋν. Το πεζόν σας τό βλέπετε σ 
άλλη στήλη.

Δ η μ . Λ τα μ α ν τό π ο ν λ ο ν , Ναΰπλιον, κ 
Κ . Τ ρ α κ ά ν η ν , Γαργαλιάνους, " Α γ γ ε λ .  Χ α -  
δ τα ο ά κ ο ν , Ναύπλιον, Γ .  Α . Θ έρ η ν , Άρταν 
Μ ο ν τ ζο υ ρ ίδ η ν , Νχύπλιον, Γ ϊά γ κ ο ν  Μ ά λ -  
λω<$ην, Ένταΰθα, Ε ίτά γ . Κ ν ρ » ά κ . Ένταΰθα, 
Α . Π α λ λ α ό ιν ό ν , Καλάμας. — Έλήφθησαν

Π .  Γ α ρ έ ζ ο ν , Ενταύθα.— Ποιήματά σας έλή 
φθησαν καί θά δημοσιευθοϋν με τήν σειράν τους. 
Ή  οωτογραιιία, ώς προσωπική δημοσιεύεται έπί 
πληρωμή μόνον (δρα/..4 διά τήν κατασκευήν τοΰ 
κλισέ).

Μ .  Ν . Τ ρ ά κ α ν , Καλάμας.— Έδιορθώθησαν

ολα κατά τήν επιθυμίαν σου. Θά δημοσιευθοϋν 
•προσεχώς. "Ολα ένεκρίθησαν.

ϊο ν έ ζ ε ιο ν  δ τώ ρ ν γ α , Σουέζ.— Τών εικόνων 
δρ. δύο, τών διαγωνισμών μία. Σ τείλατε.

Σ π ιτρ. Μ ετοΰ όην» Κ)πολιν.— Φύλλα έστά- 
λησαν. ’Επιταγή έλήοθη καί εύχαριστοΰμεν.

A n y .  B a d . ,  Ένταΰθα.— Έ '/ ει καλώς.
Μ α κ . Ά Ο α ν . Ένταΰθα. Ε λπ ίζομ ε νά μπη 

στο έρχόμενο ούλλο το εργο του.
Γ ε ώ ρ . Β λ ά ό η ν , Κόρινθον. Έλήοθησαν καί 

θά δημοσιευθοϋν, Εύ'/αριστοΰμεν. δι’ ένεργείας 
σας καί άναμένομεν άποτελέσματά των.

Γ ϊά γ κ ο ν  Μ ά λ λ ω ύ η ν , Ένταΰθα. Έλήφθη 
καί θά δημοσιευθ^- Εύχαοιστοΰμε γιά τά καλά 
σας λόγια καί διά τήν επιθυμία τής γνωριμίας. 
Δέν μπορείτε νά ’ρθήτε άπό τά γραφεία τής «Δά
φνης» 3 - 5 ;  Θά σας παρακαλούσαμε στή νέα σας 
θέσι νά ένεργούσατε κάτι γιά τό ούλλο.

Δ ε ιλ ή ν  γ ρ α φ ίδ α , Ένταΰθα.— Ή  επιστολή 
σας μας συνεκίνησε" το δίκαιον είνε μέ το μέρος 
σας, άλλά το «μονοπάτι τής ζωής» ποιος ξέρει 
σέ ποιαν άβυσσο παραγεμισμένου οακέλλου βρί
σκεται 1 Σ τείλτε κάτι άλλο. Γιά τό ζήτημα τής 
αποστολής τοΰ (ρύλλου θά ληοθή πρόνοια.

Ν ϊκ ον Γ ε ρ ο γ τ ά ν ν η " , Ζαγαζίγκ.— Εύ/αρι- 
στοΰμεν γιά τάς καλάς προθέσεις. «Δάφνες» θ’ 
άποστέλλωμε κάθε βδομάδα καί θά σας ύπολογί- 
ζωμε τάς 6 μαζί 75 λεπτά λόγω τών ταχ. τε
λών’ τό αντίτιμο μας έμβάζετε δι’ επιταγής 
κάθε μήνα.

P .  Α . Π ε» ρ ο ν ν ά κ η ν ,Ά ρ γ ο ς.— ΈλήφΟησαν. 
Βέβαια μπορείτε νά γραφήτε γιά μιά τριμηνία 
άντί 1 ,50  δρ.

Γ .  Μ αΟ όούραν, Χαλκίδα.— Έλήφθησαν. 
Εύ/αριστοΰμεν. Θά δημοσ'.ευθή μετά δύο ή τρία 
φύλλα διότι είναι εκτενές.

Κ . Ί Ι λ ι ά δ η ν ,  Σΰρον.— Τά ζητούμενα δέκα 
φύλλα έστάλησαν πρό ήμερών.

Μ . Τ ρ ά κ α ν , Καλάμας. —  Σήμερον έλήοθη 
έπιστολή σου καί δεκάλεπτον. 16ον ούλλον έ- 
στάλη. Ά ντεπ  ιστέλλοντα μέλη γίνονται δσα 
δέν εϋρίσκονται είς τό μέρος οπού εδρεύει ό 
Σύλλογος. Συνεπώς είναι αδύνατον νά γίνης τα
κτικόν άοοΰ δέν θά μπορείς νά παρευρίσκεσαι 
στάς συνεδριάσεις.

Α . Π ο λ υ κ α λ Λ ν , Άργοστόλιον. — Φΰλλα 
σάς έστάλησαν έπανειλημ μένως. Άποροϋμεν χα 
ήμεΐς δι’ οσα μας γράφετε. Έ ςετά τα τε  σας 
παρακαλώ μήπως τυ/όν έκρατήθησαν πουθενά.

Ιία  Α . Β . Κ α ί,ο ι/ρ ο β , Χανιά. — Συλλογή 
ασκήσεων σας έλήφθη.

Ί ω ά ν .  MavoifdKOV, Πειραιά.— Εύ/αριστοΰ- 
μεν διά τά γραφόμενα. Τό «"Ονειρό» σας θά 
δημοσιευθή μ ετ ’ ολίγον καίθάγίντ) οπως γράοετε.

Κ . Ν . Κ α ρ α β ΰ ν , Κόρινθον. —  Εύ/^αριστοΰ- 
μεν. Φΰλλα έστάλησαν.

Θ . Ν .  Τ ό ιλ τ μ η έ ρ δ η ν , Καλάμας. — Έ λ ή 
οθησαν. Εύ/αριστοΰμεν θερμώς.

Δ . Α . Π α λ λ α δ ιν ό ν , Καλάμας. —  Εύ/αρι- 
στοΰμεν γιά οσα γράοετε. Συνδρομή έλήιρθη. 
’Ανοικτή αλληλογραφία δημοσιεύεται.

Ε .  0 .  Γ ε ω ρ γ ό π ο ν ί.ο ν , ΈνταΰΟα. —  Έ λ ή 
φθησαν καί θά δημοσιευθοϋν σέ άλλο φΰλλο.

Π η λ έ α , Τσαγκαράδες.— Έλήφθησαν. Άπαν- 
τωμεν ιδιαιτέρως. Έλήφθησαν καί 4 φρ.

A. Stelhadz, Κάϊρον.—  Εύ/αριιτοΰμεν πολύ. 
Σας άπαντώμεν 'ιδιαιτέρως.

Κ . Ά τ ζ έ μ η ν ,  Σουέζ, ’έ'/ει καλώς. Φΰλλα 
έστάλησαν.

Τ ά κ η ν  Μ π α ρ λ ϋ ν , Λευκάδα. —  " Ο ,:!  ζη
τείτε θχ γείνη.

Μ ίu n v  Έ λ ά τ η ν ,  Κων)πολιν.— Εύ/αοιστοΰ- 
μεν γιά δσα γράφετε. Γελοιογραφία σας ελπί
ζομε νά δημοσιευθγι προσεχώς. Ά πό σας, τους 
ενθέρμους φίλους τής «Δάφνης» περιμενομε νά 
ενεργήσετε κάτι στήν πόλι σας.

Β . Π αηαενΟ ιτιιίοιτ, Δομοκόν. — Έληφθη- 
σαν. Πολΰ ευχαρίστως θά σας προτείνομεν προ
σεχώς στό άλλο φΰλλο εκτενεστερη απαντησιν.

ί .  Ιίο ν τό ο ΐίκ ο ν , Κων]πολιν. —  Ε π ιτα γή  
έλήφθη εύχαριστοΰμεν. Φύλλα έστάλησαν.

Λ εω νίδα ν Ρ ο ζ ά κ η ν , Γυθειον.— Φΰλλα ε- 
στάλησαν.

Φ . Κ λ ώ τ . Πειραιά. — Καί τά δύο παρά
ξενα γράμματά σου έλήφθησαν. Ευχαριστούμε 
γιά δσα γράφεις. Καλή επιτυχία στήν... επιχεί- 
ρησι ! Φΰλλα θά σταλοΰν.

Α . Χ α δ ια ρ ά κ ο ν , Ναύπλιον, 'Ά ν θ ο ς  τΛ ς 
Α ίτγ ή ς , Καλάμας, Α .Ί Ι λ τ ό π ο υ λ ο ν ,  ένταΰθα, 
Τ ά κ η ν Ε ·  Χ ε ρ ό ν ο ν λ ο ν , Ά γιον ΙΙαΰλον 
(Κρήτης). Έλήφθησαν.



ΠΑΡΑ ΤΗι ΔΑΦΝΗι
Αί μ.ετάφράτεις το ϊ συνεργάτου μια; χ. Ν. 

ΛΙΒΑΛΑ δ. ο.

Ο  Ρ  Α Τ Ι  Ο Τ
Ω δών Δ ' βιβλ., Έκατονταετηοικός "Γανος, 

1 9 0 7 . —  Δρχ. 1.
Π ο ι η :» κ η ,  Ιχδοοίς γ ' ('Βλλτ,ν',χή ’ Εκδοτική 

Εταιρεία) 1909 . — Λρχ. 1.
’Εκδόσεις καλλιτεχνιχαί. ’Α^οότερχι ελεύθερα', 

ταχ. τελών, δρχ. 1 ,7 5 .
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1 1 1  ΕΟΚΙΚΟΥ ΠΟΛΟΥ
ΚΑΙ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΙ

ΔΡΑΧΙ Ϊ ΙΑ Ι  1 , 0 0 0 , 0 0 0  ΚΕ Ρ Δ Η
ΙΚκδίδονται 100,000 γραμμά- 

Κ αϋ ·’ έκάστη ν ]  τια αξίας δραχ. 400,000 
Κ λ ρω σιν  |Παρέχονται κέρδη είς 2,000 

I γραμμάτ άξ'ας δρ. 200,000 
Διά τήν κλήρωσιν ιής 28 Φεβρουάριου 

1910 έξεδόθησαν ΰτι’ αδξοντα άριθ. 1 25,000 
Γ ρ α μ μ ά τ ια  παρέχοντα συμμετοχήν είς ακέ
ραιον τό κέρδος τιμώμενα Τ εσσάρω ν  δ ρ α χ 
μών  καί ΰπ’ αδξοντα άριθ. 25,001 -100,000 
Τ έταρ τα  Γ ρ α μ μ α τ ίο υ  τιμώμενα Α ξίας  
Δ ραχμής  καί παρέχοντα συμμετοχήν είς τό 
τέταρτον τοΟ κέρδους.

ΚΕΡΔ Η Ε Κ Α Σ Τ Η Σ  Κ Λ Η Ρ Ω Σ Ε Ω Σ

f  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΝ ΕΡΓΑΠΗΡ|0 ν '
V  ΦΩΤΟΤΣΙΓΚΟΓΡΑΦΙΑΣ;

κηι ΗΥΠΟΓΡΑΦΙλε

flPflfllOY,
OflOl KOAOKOTPQNH 
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TO TEAEIOTEPON ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΝ ΕΝ ΑΝΑΤΟΛΗ.
fjl ME  ΤΑ Τ Ε Λ Ε Ι Ο Τ Ε Ρ Α  Μ Η Χ Α Ν Η Μ Α Τ Α  lil 

L|  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΚΑΙ Τ Α Χ ΕΙΑ  Ε Ρ Γ Α Ε Ι Α  II

1 . . ... έξ 8 0 ,0 0 0 .. ..
1... . . .  έξ 2 0 ,0 0 0 .. . .
2 . . . 2,000. . . .
6 . . . 1 ,0 0 0 .. . ,

1 5 . . . 4 0 0 . . . . .........  6,000
2 5 . . . 2 0 0 . . . . ......... 5,000

1 9 5 0 . . . 4 0 . . . . .........78,000
2000 200,000
Ή  πρώτη κλήρωσις γενήσεται τη 28 Φε

βρουάριου (13 Μαρτίου) 1910, ή ϊευτέρα τή 
25 Απριλίου (8 Μ^ίου) 1910, ή τρίτη τή 
27 ιουνίου (10 ’Ιουλίου) 1910, ή τετάρτη 
τή 81 ’Οκτωβρίου >13 Νοεμβρίρυΐ 1910 καί 
ή πέμπτη τή 31 Δεχεμβρίου 1910 (13 Ί α 
νουαρίου 1911).

Διά πάσαν πληροφορίαν ή ζήτησιν γραμ
ματίων άπευθυντέον είς τό Γ ρχφ εΐον  Λ α 
χείου  τον  Έ & ν ιχ ο ν  Σ τόλ ον  'καί τώ ν ’Α ρ 
χαιοτή τω ν,, 'Γπουργξίον Οικονομικών, είς 
Αθήνας.

Ό  διενϋ-ννων τμηματάρχης 
Γ. Ν. ΚΟΦΙΝΑΣ

« Τ Ι  1011 - ™ » ΚΗ

ΑΛΕΚΟΤ Η. 0ΕΟΦΙΑΑΚΗ
Π α θ ο λ ό γ ο υ  κ ι ί

Ο Δ Ο Σ  Ε Ρ Μ Ο Υ  ( Π λ α τ ε ί α  Μ ο ν α ι ί τ η ρ α κ ΐ ο υ )
·.

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Ρ ΙΑ  Η ΙΑ Τ Ρ Ο Σ

α Ί  Tiqsiiq Η- Θ ζΟ ^ ίΛ ίΙΚ Η

Γίνονται δεκταί είς μέν τό Μ Α ΙΕ Υ Τ Η Ρ ΙΟ  Ν 
έσωτερικαί επίτοκοι (Ικτελουμενων τών τοκετών" 
κατ έπιθΰμίαν καί 6πό μόνης τής Διευθύντριας ια
τρού), είς ϊέ  τήν Κ Λ ΙΝ ΙΚ Η Ν  γυναίκες πάσχου- 
σαι έκ γυναικολογικών νοσημάτων ^μητρικά) έφ’ 
ων τελούνται at δέουσαι εγχειρήσεις.

θεραπεία ειδική στειρώσεως. -Επισκέψεις τών 
Ιξιοτερικών ασθενών 2 —4 μ.μ. καθ’^κίστην. Τούς 
απόρους 7 1 ) 2 —9 1)2 π. μ. καθ’ έκάστην δωρεάν

NEON ΕΜΠΟΡΙΚΟΝ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
^ Α Δ Ε Λ Φ Ω Ν  M A R K O V S ^

ΟΔΟΣ ΕΡΜΟΥ 66

Ποικιλία και αφθονία παντός είδους γυναικείου στολισμού. 
Φορέματα, Επανωφόρια, Γαρνιτούρες, Γουναρικά κλπ. κλπ. 

Τ Ι Μ Α Ι  Ε Υ Ο Η Ν Ο Τ Α Τ Α Ι  -$88

€ > Ε 7* Τ Ρ Ι Κ 7*
Κάθε απόγευμα άπό τής 5  σιό Ζωολογικόν 

Ίπποδρόμιον (ό5ός ’Οφθαλμιατρείου 9) κοσμο
πλημμύρα καί πανζουρλισμός. Tf|s Κυριακές δί
νει 3 άπογευγατινές άπό τ ή ; 2 —8 καί μίαν βρα- 
δυνή 9 V2 — 11 »/, μ, μ.

‘Η είσοδος είνε 1 δρ. Γ ιά  τά παιδιά 50 λεπ.

Η EiiKE TPAIEZi ΤΞΞ ΕΑΜΑ02
ΕΝΤΟΚΟΙ ΚΑΤΑΘΕΣΕΙΣ

Κ α τ α θ έ σ ε ις  ε ί ς  τ ρ α π εζ ικ ά  γ ρ α μ μ ά τια

Τροποποιηθείσηςτήςκλίμακοςτών τόκων 
τών β£ς τ ρ α π ε ^ χ ά  γ ρ α μ μ ά τ ια  νέων 
έντόκων καταθέσεων έν ό'ψει ή έπ ΐ π ρο 
θεσμία. δηλοποιεΐται, δτι από της 15 
Απριλίου 1909 ή ’Εθνική Τράπεζα της 
Ελλάδος δέχεται π αρά  χε χφ Κ εντρικφ  
Κ αταατήματι καί τοΐς Ύ ποκαταστή μα-  
σιν αύτής καταθέσεις  ε ίς  τ ρ α π ε ζ ικ ά  
Ypntji-lJ.'t'ita άποδοτέας έν δ·ψει τ) έν 
ώρισμέντ] π ροθεσμ ία  έπ ϊ χόκω :

1  Ι ) ί ί  τοΐς ο)ο κατ’ ετος διά τάς έν 
δψε& άποδοτέας καταθέσεις μέχρι ποσοϋ 
δραχ. 10,000, πέραν τοΰ ποσοϋ τοΰτου τοΰ 
τόκου όριζομένου εις 1 ταΐς ο)ο κατ’ κτος 
μέχρι 50,000 δραχμών, πέρα δέ και τοΰ 
ποσοϋ τούτου εις 1)2 ταΐς ο)ο. Αί καταθέ
σεις αΰται γίνονται δεκται και εις άνοικτόν 
λογαριασμόν παραδιδομένου τώ καταθέτη 
βιβλιαρίου λογαριασμοϋ και βιβλιαρίου 
επιταγών.

®  ταΐς ο)ο κατ’ ετος διά τάς καταθέσεις 
τάς άποδοτέας μετά 6 μ ή ν ϊ ς  τουλάχιστον.

1 ) 3  ταΐς ο)ο κατ’ ετος διά τάς 
καταθέσεις τάς άποδοτέας μετά εν ε τ ο ς  
τουλάχιστον.

3  ταΐς ο)ο κατ’ ετος διά τάς καταθέσεις 
τάς άποδοτέας μετά δ ύ ο  ετ*ι τουλάχιστον

3  Ι ) «  ταΐς ο^  κατ’ ετος διά τάς κατα
θέσεις τάς άποδοτέας μετά τέβ<ϊ'*ραι 
τουλάχιστον.

Λ. ταΐς ο)ο κατ’ ετος διά τάς καταθέσεις 
τάς άποδοτέας μετά π έν τε  ετ*} τουλάχιστον, 
ώς καί διά τάς πέράν τών πέντε ετών ή τάς 
διαρκείς.

ΚαταΘέάεις είς ^ρυόόν
Δέχεται έτι έντοκους καταθέσεις  είς 

χρυσόν, ητοι εις φράγκα καί λίρας ’Αγ
γλίας, άποδοτέας έν ώρισμένη προθεσμία 
η διαρκείς έπι τόκφ.

1 */« “/ο κατ’ ετος διά καταθ. 6 μηνών τούλάχ.
2 °/0 » » » » 1 έτους »
2 */ι */* » > » » 2 ετών »
3 * / , » » »  » 4 » »
4 * / , » » »  > 5 »  >

At όμολογίαι τών εντόκων καταθέσεων 
έκδίδονται κατ’ έκλογήν τοΰ καταθέτου όνο- 
μαστικαι ή άνώνυμοι.

Τό κεφάλαιον κα'ι οί τόκοι τών ομολο
γιών πληρώνονται παρά τώ Κεντρικφ Κατα- 
στήματι κα'ι τή αιτήσει τοΰ καταθέτου παρά 
τοΐς *Υποκαταστήμασι τής Τραπέζης εις τό 
αυτό νόμισμα, εις δ έγένετο ή κατάΟεσις.

ο ΤΟ ΕΡΧΟΜΕΝΟ ΦΪ*ΛΛΟ ΑΡΧΙΖΕΙ :

« γ  ψ  β Ζ Λ Λ Ο Θ Α . μ μ τ μ „  - m
Τ Ο Τ ί *  s r v  Ο Ι Ί  ο  Υ · Λ u  Υ ·

=  Κ Α Ι  MET?S Τ  Ρ I S Φ Τ Λ Λ ? ί : Ξ

Η Μ Ο Ρ Ε Λ A Α


